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ENG The MWash range is the perfect choice for those looking for a reliable but price-conscious product. It includes 
undercounter electric dishwashers with 40x40cm or 50x50cm square baskets. They are made of double-
walled 304 stainless steel. The output is 30-31 baskets/hour. The internal tank is inclined and equipped 
with screwed basket guide rails. Polypropylene lower washing and rinsing arms. Rinse aid dispenser and 
thermostop included. Supplied with N. 2 baskets cm 40x40 or 50x50 - N. 1 saucer basket - N. 1 cutlery basket. 
Drain pump not included.

La gamma MWash rappresenta la scelta perfetta per chi cerca un prodotto affidabile ma attento al prezzo. 
Comprende lavabicchieri/lavastoviglie elettriche sottobanco con cesti quadri 40x40cm o 50x50cm. Sono 
costruite in acciaio inox 304 a doppia parete. La produzione è di 30-31 cesti/ora. La vasca interna è inclinata 
e dotata di correntini guida cesto avvitati. Bracci di lavaggio e risciacquo inferiori a crociera in polipropilene. 
Dosatore brillantante e termostop inclusi. In dotazione N. 2 cestelli cm 40x40 o 50x50 - N. 1 cestello porta 
piattini - N. 1 cestello posate. Pompa di scarico non inclusa.

ITA

La gama MWash es la elección perfecta para quienes buscan un producto fiable pero a buen precio. Incluye 
lavavajillas eléctricos bajo mostrador con cestas cuadradas de 40x40cm o 50x50cm. Están fabricados 
en acero inoxidable 304 de doble pared. El rendimiento es de 30-31 cestas/hora. El tanque interno está 
inclinado y equipado con guías atornilladas para las cestas. Brazos inferiores de lavado y aclarado de 
polipropileno. Dosificador de abrillantador y termostop incluidos. Se suministra con N. 2 cestas cm 40x40 o 
50x50 - N. 1 cesta para platillos - N. 1 cesta para cubiertos. Bomba de desagüe no incluida.

ESP

La gamme MWash est le choix idéal pour ceux qui recherchent un produit fiable mais attentif au prix. Elle 
comprend des lave-vaisselle électriques à chargement frontal dotés de casiers carrés de 40 x 40 cm ou de 
50 x 50 cm. Ils sont fabriqués en acier inox 304 à double paroi. Le rendement est de 30-31 casiers/heure. 
La cuve interne est inclinée et équipée de guides casiersvissés. Bras inférieurs de lavage et de rinçage en 
polypropylène. Distributeur de produit de rinçage et thermostop inclus. Fournie avec N. 2 casiers cm 40x40 
ou 50x50 - N. 1 casier à soucoupes - N. 1 casier à couverts. Pompe de vidange non fournie.

FRA

Die MWash-Reihe ist die perfekte Wahl für alle, die ein zuverlässiges, aber preisbewusstes Produkt suchen. 
Sie umfasst elektrische Untertischgeschirrspüler mit quadratischen Körben 40x40cm oder 50x50cm. Sie sind 
aus doppelwandigem Edelstahl 304 gefertigt. Die Leistung beträgt 30-31 Körbe/Stunde. Der Innentank ist 
geneigt und mit verschraubten Korbführungsschienen ausgestattet. Untere Wasch- und Klarspülarme aus 
Polypropylen. Klarspülerspender und Thermostop inbegriffen. Geliefert mit N. 2 Körben cm 40x40 oder 50x50 
- N. 1 Untertassenkorb - N. 1 Besteckkorb. Abtropfpumpe nicht im Lieferumfang enthalten.

DEU
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MWASH // MWASH // MWASH // MWASH // MWASH // 

DescriptionModel Datas

Mod.
MW40

Code
CR1550350

€
2.743

mm (LxPxH)
 450x535x700

N° Progr. 1

m3 kg
0.24 42
VAC Hz
230V 50

kW 
2.6

H Max: 305 mm 400x400 mmDim.: 

Mod. base 
Base mod. 
Mod. de base 
Einstiegpreismodell 
Mod.  básico

Mod.
MW40LS

Code
CR1550360

€
2.958

mm (LxPxH)
 450x535x700

N° Progr. 1

m3 kg
0.24 42
VAC Hz
230V 50

kW 
2.6

H Max: 305 mm 400x400 mmDim.: 

Mod. base 
Base mod. 
Mod  de base 
Einstiegpreismodell 
Mod.  básico

Mod.
MW50

Code
CR1550370

€
3.406

mm (LxPxH)
 590x600x850

N° Progr. 1

m3 kg
0.54 57
VAC Hz
230V 50

kW 
3.5345 mmØ Max: 

H Max: 320 mm 500x500 mmDim.: 

Mod. base 
Base mod. 
Mod. de base 
Einstiegpreismodell 
Mod.  básico

Mod.
MW100

Code
CR1550380

€
5.959

mm (LxPxH)
 720x735x1445

N° Progr. 1

m3 kg
0.77 100
VAC Hz
400V 50

kW 
6.6410 mmØ Max: 

H Max: 355 mm

GN 1/1 mmGN/EN: 

500x500 mmDim.: 

Mod. base 
Base mod. 
Mod.  de base 
Einstiegpreismodell 
Mod.  básico

M2 - 2025 01



P-6

Sec. // Sez. // Sec. // Sec. // Sek.  06.1 Undercounter and hood type dishwashers 

MGS

// MGS
// MGS
// MGS
// MGS

02

ENG GS series glass and dishwashers, ideal for bars, pubs, restaurants and hotels. These front-loading 
undercounter dishwashers, with an attractive design thanks to the redesigned electromechanical control 
panel, offer a large loading capacity, guaranteeing maximum performance at an affordable price. The many 
options available such as softener, detergent dispenser and drain pump allow the machine to be customised 
to the user’s needs. Electronic versions are available in the GS T models with a LED control panel displaying 
washing and rinsing temperatures, the selected programme, working status and main alarm codes. They also 
offer four standard washing programmes that adapt the machine’s performance individually to the type of 
dishes being washed. The ‘Soft Start’ function offers additional protection for the most delicate items. They 
have a solid stainless steel AISI 304 construction with soundproofed, heat-resistant double-walled door. 
Door safety device in case of accidental opening as standard. The tank is moulded and inclined for perfect 
emptying and the machines are equipped with an integrated overflow system and drain filters for triple 
protection of the washing pump. The range is equipped with an anti-drip roof to safeguard the hygiene of 
freshly washed dishes. Lightweight composite impellers, efficient even at low mains pressure and removable 
nozzles for easy daily cleaning. Non-return valve included. Thermostop system: rinsing only starts when 85 °C 
is reached in the boiler. CE-certified components. Electronic version with four preset washing cycles.

Lavabicchieri e lavapiatti serie GS, ideali per bar, pub, ristoranti e alberghi. Queste sottobanco a carica frontale, 
dal design accattivante grazie al rinnovato pannello comandi elettromeccanico, offrono ampia capacità 
di carico garantendo la massima perfomance ad un prezzo contenuto. Le molte opzioni disponibili come 
addolcitore, dosatore detergente e pompa di scarico consentono di personalizzare la macchina a seconda 
delle esigenze dell’utente. Versioni elettroniche disponibili nei modelli GS T con pannello comandi LED che offre 
la visualizzazione delle temperature di lavaggio e risciacquo, il programma scelto, lo stato di lavoro e i principali 
codici di allarme. Inoltre offrono quattro programmi di lavaggio standard che adattano la performance 
della macchina individualmente al tipo di stoviglie da lavare. La funzione “Soft Start” offre una protezione 
supplementare per gli oggetti più delicati. Sono dotate di una solida struttura in acciaio inox AISI 304 con 
porta a doppia parete insonorizzata e resistente al calore. Dispositivo di sicurezza porta in caso di apertura 
accidentale di serie. La vasca è stampata ed inclinata per uno svuotamento perfetto e le macchine sono dotate 
di un sistema integrato troppopieno e filtri di scarico per una tripla protezione della pompa di lavaggio. La 
gamma è dotata di tetto antigocciolamento a salvaguardia dell’igiene delle stoviglie appena lavate. Giranti 
leggere in materiale composito, efficienti anche con bassa pressione di rete e ugelli rimovibili per facilitare 
le operazioni di pulizia giornaliera. Valvola di non ritorno inclusa. Sistema thermostop: il risciacquo inizia solo 
al raggiungimento degli 85 °C in boiler. Componenti certificati CE. Versione elettronica con quattro cicli di 
lavaggio preimpostati.

ITA

Lave-verres et lave-vaisselle de la série GS, idéaux pour les bars, les pubs, les restaurants et les hôtels. Ces 
lave-vaisselle à chargement frontal, au design attrayant grâce au panneau de commande électromécanique 
redessiné, offrent une grande capacité de chargement, garantissant des performances maximales à un 
prix abordable. Les nombreuses options disponibles, telles que l’adoucisseur, le distributeur de détergent et 
la pompe de vidange, permettent de personnaliser la machine en fonction des besoins de l’utilisateur. Les 
modèles GS T sont disponibles en version électronique avec un panneau de commande à LED affichant les 
températures de lavage et de rinçage, le programme sélectionné, l’état de fonctionnement et les principaux 
codes d’alarme. Ils offrent également quatre programmes de lavage standard qui adaptent les performances 
de la machine au type de vaisselle à laver. La fonction “Soft Start” offre une protection supplémentaire pour 
les articles délicats. Ils sont dotés d’une solide construction en acier inox AISI 304 et d’une porte à double 
paroi insonorisée et résistante à la chaleur. Dispositif de sécurité de la porte en cas d’ouverture accidentelle 
de série. La cuve est moulée et inclinée pour une vidange parfaite et les machines sont équipées d’un 
système de trop-plein intégré et de filtres de vidange pour une triple protection de la pompe de lavage. 
La gamme est équipée d’un toit anti-goutte pour préserver l’hygiène de la vaisselle qui vient d’être lavée. 
Impulseurs composites légers, efficaces même à faible pression de réseau et buses amovibles pour un 
nettoyage quotidien facile. Clapet anti-retour inclus. Système Thermostop : le rinçage ne démarre que lorsque 
la température de la chaudière atteint 85 °C. Composants certifiés CE. Version électronique avec quatre 
cycles de lavage préréglés.

FRA
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Lavavasos y lavavajillas de la serie GS, ideales para bares, pubs, restaurantes y hoteles. Estos lavavajillas bajo 
mostrador de carga frontal, con un diseño atractivo gracias al panel de control electromecánico rediseñado, 
ofrecen una gran capacidad de carga, garantizando el máximo rendimiento a un precio asequible. Las 
numerosas opciones disponibles, como descalcificador, dosificador de detergente y bomba de desagüe, 
permiten personalizar la máquina según las necesidades del usuario. Los modelos GS T disponen de versiones 
electrónicas con un panel de control LED que muestra las temperaturas de lavado y aclarado, el programa 
seleccionado, el estado de funcionamiento y los principales códigos de alarma. También ofrecen cuatro 
programas de lavado estándar que adaptan el rendimiento de la máquina individualmente al tipo de 
vajilla que se lava. La función “ Soft Start “ ofrece una protección adicional para los artículos más delicados.  
Tienen una sólida construcción de acero inoxidable AISI 304 con una puerta de doble pared insonorizada y 
resistente al calor. Dispositivo de seguridad de la puerta en caso de apertura accidental de serie. El tanque 
está moldeado e inclinado para un vaciado perfecto y las máquinas están equipadas con un sistema de 
rebosadero integrado y filtros de desagüe para una triple protección de la bomba de lavado. La gama 
está equipada con un techo antigoteo para salvaguardar la higiene de la vajilla recién lavada. Impulsores 
compuestos ligeros, eficaces incluso a baja presión de red y boquillas desmontables para facilitar la limpieza 
diaria. Válvula de retención incluida. Sistema termostop: el aclarado sólo se inicia cuando se alcanzan los 
85 °C en la caldera. Componentes con certificación CE. Versión electrónica con cuatro ciclos de lavado 
preestablecidos.

ESP

Glas- und Geschirrspüler der Serie GS, ideal für Bars, Pubs, Restaurants und Hotels. Diese Untertischmodelle 
mit Frontladung, die dank des neu gestalteten elektromechanischen Bedienfelds ein attraktives Design 
aufweisen, bieten eine große Ladekapazität und garantieren maximale Leistung zu einem erschwinglichen 
Preis. Die zahlreichen verfügbaren Optionen wie Enthärter, Spülmittelspender und Ablaufpumpe 
ermöglichen die individuelle Anpassung der Maschine an die Bedürfnisse des Benutzers. Die Modelle GS 
T sind in elektronischer Ausführung erhältlich und verfügen über ein LED-Bedienfeld, das die Wasch- und 
Spültemperatur, das gewählte Programm, den Betriebszustand und die wichtigsten Alarmcodes anzeigt. 
Außerdem bieten sie vier Standard-Spülprogramme, die die Leistung der Maschine individuell an die Art 
des zu spülenden Geschirrs anpassen. Die Funktion “Soft Start” bietet zusätzlichen Schutz für besonders 
empfindliches Geschirr. Das Gehäuse besteht aus robustem Edelstahl AISI 304 und hat eine schallgedämmte, 
hitzebeständige, doppelwandige Tür. Die Tür ist serienmäßig mit einer Sicherheitsvorrichtung für den Fall eines 
versehentlichen Öffnens ausgestattet. Der Tank ist vorgeformt und geneigt für eine perfekte Entleerung; 
die Maschinen sind mit einem integrierten Überlaufsystem und Ablauffiltern für einen dreifachen Schutz 
der Waschpumpe ausgestattet. Die Baureihe ist mit einem Tropfschutzdach ausgestattet, um die Hygiene 
des frisch gespülten Geschirrs zu gewährleisten. Leichte Wascharme aus Kunststoff, die auch bei niedrigem 
Netzdruck effizient arbeiten, und abnehmbare Düsen für eine einfache tägliche Reinigung. Rückschlagventil. 
Thermostop-System: Der Spülvorgang beginnt erst, wenn 85 °C im Boiler erreicht sind. CE-zertifizierte 
Komponenten. Elektronische Version mit vier voreingestellten Spülzyklen.

DEU

M2 - 2025 01
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DescriptionModel Datas

Mod.
MGS40

Code
MA89840000

€
3.016

mm (LxPxH)
 450x535x700

N° Progr. 1

m3 kg
0.17 37
VAC Hz
230 V 50

kW 
3.2

H Max: 305 mm 400x400 mmDim.: 

Mod. base 
Base mod. 
Mod. de base 
Grundmodell 
Mod.  básico

Mod.
MGS40D

Code
CR1300060

€
3.392

mm (LxPxH)
 450x535x700

N° Progr. 1

m3 kg
0.17 37
VAC Hz
230 V 50

kW 
3.2

H Max: 305 mm 400x400 mmDim.: 

Mod. con depuratore 
Mod. with softner 
Mod. avec adoucisseur 
Mod. mit Wasserenthärter 
Mod. con descalcificador

Mod.
MGS40LS

Code
CR1300070

€
3.263

mm (LxPxH)
 450x535x700

N° Progr. 1

m3 kg
0.17 37
VAC Hz
230 V 50

kW 
3.2

H Max: 305 mm 400x400 mmDim.: 

Mod. con sistema di lavaggio superiore 
Mod. with upper washing system 
Mod. avec système de lavage supérieur 
Mod. mit oberer Spülung 
Mod. con sistema de lavado superior

Mod.
MGS40LSD

Code
CR1300080

€
3.608

mm (LxPxH)
 450x535x700

N° Progr. 1

m3 kg
0.17 37
VAC Hz
230 V 50

kW 
3.2

H Max: 305 mm 400x400 mmDim.: 

Mod. con sistema di lavaggio superiore e depuratore 
Mod. with upper washing system and softner 
Mod  avec système de lavage supérieur et adoucisseur 
Mod. mit oberer Spülung und Wasserenthärter 
Mod. con sistema de lavado superior y descalcificador

Mod.
MGS50ECO

Code
MA89841000

€
3.724

mm (LxPxH)
 590x600x850

N° Progr. 1

m3 kg
0.35 57
VAC Hz
230 V 50

kW 
3.5345 mmØ Max: 

H Max: 320 mm 500x500 mmDim.: 

Mod. versione ECO 
Mod. ECO version 
Mod. version ECO 
Mod.  ECO-Version 
Mod. versión ECO

Mod.
MGS50

Code
MA89842000

€
4.085

mm (LxPxH)
 590x600x850

N° Progr. 2

m3 kg
0.35 57
VAC Hz
3N 400V 50

kW 
5.2345 mmØ Max: 

H Max: 320 mm 500x500 mmDim.: 

Mod. base 
Base mod. 
Mod. de base 
Grundmodell 
Mod.  básico
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DescriptionModel Datas

Mod.
MGS50D

Code
MA89923000

€
4.459

mm (LxPxH)
 590x600x850

N° Progr. 2

m3 kg
0.35 57
VAC Hz
3N 400V 50

kW 
5.2345 mmØ Max: 

H Max: 320 mm 500x500 mmDim.: 

Mod. con depuratore 
Mod. with softner 
Mod. avec adoucisseur 
Mod. mit Wasserenthärter 
Mod. con descalcificador

Mod.
MGS40T

Code
CR1300090

€
3.292

mm (LxPxH)
 450x535x700

N° Progr. 4

m3 kg
0.17 37
VAC Hz
230 V 50

kW 
3.2295 mmØ Max: 

H Max: 305 mm 400x400 mmDim.: 

Mod. con schermo LED 
Mod. with LED display 
Mod. avec écran LED 
Mod. mit LED-Bildschirm 
Mod. con pantalla LED

Mod.
MGS40TD

Code
CR1300100

€
3.523

mm (LxPxH)
 450x535x700

N° Progr. 4

m3 kg
0.17 37
VAC Hz
230 V 50

kW 
3.2295 mmØ Max: 

H Max: 305 mm 400x400 mmDim.: 

Mod. con schermo LED con depuratore 
Mod. with LED screen with softner 
Mod. avec écran LED avec adoucisseur 
Mod. mit LED-Bildschirm und Wasserenthärter 
Mod. con pantalla LED con descalcificador

Mod.
MGS40TLS

Code
CR1300110

€
3.494

mm (LxPxH)
 450x535x700

N° Progr. 4

m3 kg
0.17 37
VAC Hz
230 V 50

kW 
3.2295 mmØ Max: 

H Max: 305 mm 400x400 mmDim.: 

Mod. con schermo LED con sistema di lavaggio superiore 
Mod. with LED screen with upper washing system 
Mod. avec écran LED et système de lavage supérieur 
Mod. mit LED-Bildschirm mit oberer Spülung 
Mod. con pantalla LED y sistema de lavado superior

Mod.
MGS40TLSD

Code
CR1300120

€
3.609

mm (LxPxH)
 450x535x700

N° Progr. 4

m3 kg
0.17 37
VAC Hz
230 V 50

kW 
3.2295 mmØ Max: 

H Max: 305 mm 400x400 mmDim.: 

Mod. con schermo LED con depuratore e sistema di lavaggio superiore 
Mod. with LED screen, upper washing system and softner 
Mod. avec  écran LED avec système de lavage supérieur et adoucisseur 
Mod. mit LED-Bildschirm mit oberer Spülung und Wasserenthärter 
Mod. con pantalla LED, sistema de lavado superior y descalcificador

Mod.
MGS50T

Code
CR1300130

€
4.346

mm (LxPxH)
 590x600x850

N° Progr. 4

m3 kg
0.35 57
VAC Hz
3N 400V 50

kW 
5.2345 mmØ Max: 

H Max: 320 mm 500x500 mmDim.: 

Mod. con schermo LED 
Mod. with LED display 
Mod. avec écran LED 
Mod. mit LED-Bildschirm 
Mod. con pantalla LED

M2 - 2025 01
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DescriptionModel Datas

Mod.
MGS50TD

Code
CR1300140

€
4.720

mm (LxPxH)
 590x600x850

N° Progr. 4

m3 kg
0.35 57
VAC Hz
3N 400V 50

kW 
5.2345 mmØ Max: 

H Max: 320 mm 500x500 mmDim.: 

Mod. con schermo LED con depuratore 
Mod. with LED screen with softner 
Mod. avec écran LED avec adoucisseur 
Mod. mit LED-Bildschirm und Wasserenthärter 
Mod. con pantalla LED con descalcificador

Mod.
MGS85T

Code
MA89924000

€
4.865

mm (LxPxH)
 590x600x1290

N° Progr. 4

m3 kg
0.48 69
VAC Hz
3N 400V 50

kW 
6.9380 mmØ Max: 

H Max: 355 mm 500x500 mmDim.: 

Mod. con schermo LED 
Mod. with LED display 
Mod. avec écran LED 
Mod. mit LED-Bildschirm 
Mod. con pantalla LED

Mod.
MGS85TD

Code
MA89925000

€
5.240

mm (LxPxH)
 590x600x1290

N° Progr. 4

m3 kg
0.48 69
VAC Hz
3N 400V 50

kW 
6.9380 mmØ Max: 

H Max: 355 mm 500x500 mmDim.: 

Mod. con schermo LED con depuratore 
Mod. with LED screen with softner 
Mod. avec écran LED avec adoucisseur 
Mod. mit LED-Bildschirm und Wasserenthärter 
Mod. con pantalla LED con descalcificador

Mod.
MGSSF

Code
CR1550390

€
196

mm (LxPxH)

m3 kg

Filtri di superficie per macchine GS 
Surface filters for GS machines 
Filtres de surface pour machines GS 
Oberflächenfilter für GS-Maschinen 
Filtros de superficie para máquinas GS
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ENG HT11 hood dishwashers offer a wide range of models, from mechanical models, which can be enriched 
with a variety of optional extras, to versions with the most innovative electronics, already complete with all 
possible functions. Our models have evolved over time, thanks to our experience and that of our customers, 
to provide increasingly customisable solutions for the end user that meet the requirements of functionality, 
reliability and versatility. Models are available in a Touch (T) version with a multi-coloured LED display showing 
washing and rinsing temperatures, the chosen programme, the working status and the main alarm codes. 
Four washing programmes, machines that are increasingly intuitive to use while maintaining performance. 
All models are equipped with at least two washing cycles with a start/stop closing/opening hood system. The 
tank has a moulded bottom, with pump filter included. The rinse aid dispenser is incorporated. Tank and boiler 
thermometer included. Easy-to-remove basket support. In-line or corner installation possible.

Le lavastoviglie a cappotta HT11 offrono un’ampia gamma di modelli che spaziano dalle meccaniche, 
arricchibili con i più svariati optional, per arrivare alle versioni con l’elettronica più innovativa, già complete 
di tutte le funzioni possibili. I nostri modelli si sono evoluti nel tempo, grazie alla nostra esperienza ed a 
quella dei nostri clienti, per fornire soluzioni sempre più personalizzabili per l’utente finale, che soddisfino i 
requisiti di funzionalità, affidabilità e versatilità. Sono disponibili modelli in versione Touch (T) con display LED 
multicromatico che offre la visualizzazione delle temperature di lavaggio e risciacquo, il programma scelto, lo 
stato di lavoro e i principali codici di allarme. Quattro programmi di lavaggio, macchine sempre più intuitive 
nell’utilizzo, mantenendo inalterate le prestazioni. Tutti i modelli sono dotati di almeno due cicli di lavaggio con 
sistema di start/stop a chiusura/apertura cappotta. La vasca è con fondo stampato, con filtro pompa incluso. 
Il dosatore brillantante è incorporato. Presente il termometro vasca e boiler. Supporto cesto di facile estrazione. 
Possibile l’installazione in linea o ad angolo.

ITA

Los lavavajillas de capota HT11 ofrecen una amplia gama de modelos, desde los mecánicos, que pueden 
enriquecerse con diversos extras opcionales, hasta las versiones con la electrónica más innovadora, ya 
completas de todas las funciones posibles. Nuestros modelos han evolucionado con el tiempo, gracias a 
nuestra experiencia y a la de nuestros clientes, para ofrecer soluciones cada vez más personalizables para 
el usuario final, que cumplen los requisitos de funcionalidad, fiabilidad y versatilidad. Los modelos están 
disponibles en versión Touch (T) con pantalla LED multicolor que muestra las temperaturas de lavado y 
aclarado, el programa elegido, el estado de funcionamiento y los principales códigos de alarma. Cuatro 
programas de lavado, máquinas cada vez más intuitivas en su uso, manteniendo las prestaciones. Todos los 
modelos están equipados con al menos dos ciclos de lavado con sistema start/stop de cierre/apertura de la 
capota. El tanque tiene un fondo moldeado, con filtro de bomba incluido. El dosificador de abrillantador está 
incorporado. Presencia de termómetro de tanque y caldera. Soporte del cesto fácil de desmontar. Posibilidad 
de instalación en línea o en esquina.

ESP

Les lave-vaisselle à capot HT11 offrent une vaste gamme de modèles, allant des modèles mécaniques, 
qui peuvent être enrichis par de nombreuses options, aux versions dotées de l’électronique la plus 
innovante, déjà équipées de toutes les fonctions possibles. Nos modèles ont évolué au fil du temps, grâce 
à notre expérience et à celle de nos clients, pour offrir à l’utilisateur final des solutions de plus en plus 
personnalisables qui répondent aux exigences de fonctionnalité, de fiabilité et de polyvalence. Les modèles 
sont disponibles en version Touch (T) avec un écran LED multi-couleurs qui affiche les températures de lavage 
et de rinçage, le programme choisi, l’état de fonctionnement et les principaux codes d’alarme. Quatre 
programmes de lavage, des machines de plus en plus intuitives à utiliser tout en conservant les performances. 
Tous les modèles sont équipés d’au moins deux cycles de lavage avec un système start/stop de fermeture/
ouverture du capot. La cuve a un fond moulé, avec filtre à pompe inclus. Le distributeur de produit de rinçage 
est incorporé. Présence d’un thermomètre de cuve et de chaudière. Support de casier facile à enlever. 
Possibilité d’installation en ligne ou en angle.

FRA

Die HT11-Haubengeschirrspüler bieten eine breite Auswahl an Modellen, von mechanischen Modellen, die mit 
einer Vielzahl von Sonderausstattungen angereichert werden können, bis hin zu Versionen mit innovativster 
Elektronik, die bereits mit allen möglichen Funktionen ausgestattet sind. Unsere Modelle haben sich im Laufe 
der Zeit dank unserer Erfahrung und der unserer Kunden weiterentwickelt, um dem Endverbraucher immer 
individuellere Lösungen zu bieten, die den Anforderungen an Funktionalität, Zuverlässigkeit und Vielseitigkeit 
gerecht werden. Die Modelle sind in der Version Touch (T) mit einem mehrfarbigen LED-Display erhältlich, 
das die Wasch- und Spültemperaturen, das gewählte Programm, den Betriebszustand und die wichtigsten 
Alarmcodes anzeigt. Vier Waschprogramme. Maschinen, die immer intuitiver zu bedienen sind, ohne an 
Leistung einzubüßen. Alle Modelle sind mit mindestens zwei Waschzyklen ausgestattet und verfügen über 
ein System zum Schließen und Öffnen der Haube mit Start/Stop. Der Tank hat einen vorgeformten Boden, 
mit integriertem Pumpenfilter. Der Klarspülerspender ist integriert. Tank- und Kesselthermometer vorhanden. 
Leicht abnehmbare Korbhalterung. Einbau in der Reihe oder über Eck möglich.

DEU
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DescriptionModel Datas

Mod.
MHT11ECO

Code
MA89847000

€
6.623

mm (LxPxH)
 720x735x1445

N° Progr. 2

m3 kg
0.76 100
VAC Hz
3N 400V 50

kW 
10.12410 mmØ Max: GN 1/1 mmGN/EN: 

500x500 mmDim.: 

Mod. versione ECO 
Mod. ECO version 
Mod. version ECO 
Mod.  ECO-Version 
Mod. versión ECO

Mod.
MHT11

Code
MA89848000

€
7.374

mm (LxPxH)
 720x735x1445

N° Progr. 2

m3 kg
0.76 100
VAC Hz
3N 400V 50

kW 
10.12410 mmØ Max: GN 1/1 mmGN/EN: 

500x500 mmDim.: 

Mod. base 
Base mod. 
Mod. de base 
Grundmodell 
Mod.  básico

Mod.
MHT11D

Code
CR1300330

€
7.865

mm (LxPxH)
 720x735x1445

N° Progr. 2

m3 kg
0.76 100
VAC Hz
3N 400V 50

kW 
10.12410 mmØ Max: GN 1/1 mmGN/EN: 

500x500 mmDim.: 

Mod. con depuratore 
Mod. with softner 
Mod. avec adoucisseur 
Mod. mit Wasserenthärter 
Mod. con descalcificador

Mod.
MHT11ECOT

Code
CR1300310

€
6.914

mm (LxPxH)
 720x735x1445

N° Progr. 4

m3 kg
0.76 100
VAC Hz
3N 400V 50

kW 
6.9410 mmØ Max: GN 1/1 mmGN/EN: 

500x500 mmDim.: 

Mod. con schermo LED versione ECO 
Mod. with LED screen ECO version 
Mod. avec écran LED version ECO 
Mod. mit LED-Bildschirm ECO-Version 
Mod. con pantalla LED versión ECO

Mod.
MHT11ECOTD

Code
CR1300320

€
7.419

mm (LxPxH)
 720x735x1445

N° Progr. 4

m3 kg
0.76 100
VAC Hz
3N 400V 50

kW 
6.9410 mmØ Max: GN 1/1 mmGN/EN: 

500x500 mmDim.: 

Mod. con schermo LED versione ECO con depuratore 
Mod. with led screen ECO version with softner 
Mod. avec écran LED version ECO avec adoucisseur 
Mod. mit LED-Bildschirm ECO-Version mit Wasserenthärter 
Mod. con pantalla LED versión ECO con descalcificador

Mod.
MHT11T

Code
CR1300340

€
7.650

mm (LxPxH)
 720x735x1445

N° Progr. 4

m3 kg
0.76 100
VAC Hz
3N 400V 50

kW 
10.12410 mmØ Max: GN 1/1 mmGN/EN: 

500x500 mmDim.: 

Mod. con schermo LED 
Mod. with LED display 
Mod. avec écran LED 
Mod. mit LED-Bildschirm 
Mod. con pantalla LED
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DescriptionModel Datas

Mod.
MHT11TD

Code
CR1300350

€
8.140

mm (LxPxH)
 720x735x1445

N° Progr. 4

m3 kg
0.76 100
VAC Hz
3N 400V 50

kW 
10.12410 mmØ Max: GN 1/1 mmGN/EN: 

500x500 mmDim.: 

Mod. con schermo LED con depuratore 
Mod. with LED screen with softner 
Mod. avec écran LED avec adoucisseur 
Mod. mit LED-Bildschirm mit Wasserenthärter 
Mod. con pantalla LED con descalcificador
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ENG The latest generation of undercounter dishwashers. Built with a double-walled, fully moulded body, 
these machines are quiet and reliable. In addition to the basic electronic models with no less than four 
programmable cycles as standard, PLUS versions are available with a guaranteed rinse at constant 
temperature and pressure and two Hygiene+ cycles with high hygienic efficiency. Thanks to the latest 
technological developments, the even more robust Plus machines promote almost total elimination of 
bacteria. The Hygiene+ models run long cycles at high temperatures to meet higher hygiene standards, 
which are more important than ever for our health. Designed and constructed according to strict disinfection 
parameters, the Hygiene+ models feature 2 special cycles of level A0=30 on the thermal disinfection scale 
defined by the EN ISO 15883-1 standard, a short one of 180 seconds and a longer one of 630 seconds, 
ensuring compliance with high hygiene levels thanks to high temperatures and long cycles. The machines are 
made of double-walled AISI 304 stainless steel with insulated double-walled door, moulded inclined basin 
and stainless steel washing arms with unobstructable nozzles and lightweight composite rinsing arms. They are 
equipped with moulded basket rails and drip-proof roof, with Gastronorm 1/1 dimensions. Detergent and rinse 
aid dosage is set directly from the control panel (PLUS models). Wash and rinse temperature display. Back flow 
prevention valve included (DVGW or WRAS certification available). Narrow stainless steel mesh filter system as 
standard. Programmable wash cycles (not on ELECTRON 1000 PLUS). There is an intuitive START button with 
multi-colour backlighting for quick indication of machine status. Self-cleaning cycle and Soft Start wash pump 
as standard. Thermal insulation of the boiler. Soft door: two-step door opening with automatic START option 
when door is closed. OPTIMAL-RINSE (optimal rinsing technology): one of the lowest water consumption on the 
market, reducing electricity and chemical consumption. Peristaltic detergent dispenser and rinse aid dispenser 
as standard (peristaltic rinse aid dispenser for Plus versions). Control of water consumption and operating 
hours (PLUS versions). PLUS system that guarantees constant rinsing (PLUS models). Also available in versions 
with softner.

Le lavastoviglie sottobanco di ultima generazione. Macchine costruite con una carrozzeria in doppia parete, 
completamente stampate, che si contraddistinguono per silenziosità e affidabilità. Oltre ai modelli elettronici di 
base, con ben quattro cicli programmabili di serie, sono disponibili le versioni PLUS con un risciacquo garantito 
a temperatura e pressione costanti e due cicli Hygiene+ dall’elevata efficienza igienica. Grazie a quest’ultimi 
sviluppi in campo tecnologico, le macchine Plus ancora più robuste, favoriranno l’eliminazione pressoché totale 
della carica batterica. I modelli Hygiene+ compiono cicli lunghi ad alte temperature per essere conformi a 
livelli d’igiene superiori, più che mai di fondamentale importanza per la nostra salute. Realizzate e concepite 
nel rispetto di rigorosi parametri di disinfezione, i modelli Hygiene+ prevedono 2 cicli speciali di livello A0=30 
della scala di termodisinfezione come definito dalla norma EN ISO 15883-1, uno corto di 180 secondi e uno più 
lungo di 630 secondi, garantendo il rispetto di elevati livelli di igiene grazie alle alte temperature e ai cicli lunghi. 
Le macchine sono costruite in doppia parete AISI 304 e porta in doppia parete isolata, con vasca stampata 
ed inclinata e bracci di lavaggio in acciaio inox con ugelli inostruibili e bracci di risciacquo leggeri in materiale 
composito. Sono dotate di correntini cesto stampati e tetto anti gocciolamento, con misure Gastronorm 1/1. 
L’impostazione di dosaggio detersivo e brillantante avviene direttamente dal pannello comandi (modelli 
PLUS). Display con temperature di lavaggio e risciacquo. Valvola di non ritorno (disponibile certificazione 
DVGW o WRAS) inclusa. Sistema di filtraggio a maglia stretta in acciaio inossidabile di serie. Cicli di lavaggio 
programmabili (non sulla ELECTRON 1000 PLUS). Vi è un pulsante START intuitivo con retroilluminazione 
multicolore per una rapida visualizzazione dello stato della macchina. Ciclo di autopulizia e pompa di 
lavaggio Soft Start presenti. Isolamento termico boiler. Soft door: apertura porta a due step con opzione START 
automatico alla chiusura della porta. OPTIMAL-RINSE (tecnologia di risciacquo ottimale): consumo di acqua 
tra i più bassi del mercato con conseguente riduzione dei consumi di elettricità e prodotti chimici. Dosatore 
detergente peristaltico e dosatore brillantante di serie (dosatore brillantante peristaltico per le versioni Plus). 
Controllo dei consumi idrici e delle ore di funzionamento (versioni PLUS). Sistema PLUS che garantisce un 
risciacquo costante (modelli PLUS). Disponibile versioni depurate.

ITA

La dernière génération de lave-vaisselle de comptoir. Ces machines sont construites avec un corps à double 
paroi, entièrement moulé, et se caractérisent par leur fonctionnement silencieux et leur fiabilité. En plus 
des modèles électroniques de base, avec quatre cycles programmables de série, les versions PLUS sont 
disponibles avec un rinçage garanti à température et pression constantes et deux cycles Hygiene+ à haute 
efficacité hygiénique. Grâce aux derniers développements technologiques, les machines Plus, encore plus 
robustes, favorisent l’élimination quasi-totale des bactéries. Les modèles Hygiene+ effectuent des cycles 
longs à haute température pour respecter des niveaux d’hygiène plus élevés, plus importants que jamais 
pour notre santé. Construits et conçus selon des paramètres de désinfection stricts, les modèles Hygiene+ 
disposent de deux cycles spéciaux de niveau A0=30 sur l’échelle de désinfection thermique définie par la 
norme EN ISO 15883-1, un court de 180 secondes et un plus long de 630 secondes, garantissant le respect 
de niveaux d’hygiène élevés grâce à des températures élevées et à des cycles longs. Les machines sont 
constituées d’une porte isolée à double paroi en AISI 304, d’une cuve moulée et inclinée et de bras de lavage 
en acier inox avec des gicleurs en acier inox et des bras de rinçage en matériaux composites légers. Ils sont 

FRA
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La última generación de lavavajillas bajo mostrador. Estas máquinas están construidas con un cuerpo 
de doble pared totalmente moldeado y se caracterizan por su funcionamiento silencioso y su fiabilidad. 
Además de los modelos electrónicos básicos, con hasta cuatro ciclos programables de serie, existen versiones 
PLUS con aclarado garantizado a temperatura y presión constantes y dos ciclos Hygiene+ de alta eficacia 
higiénica. Gracias a los últimos avances tecnológicos, las máquinas Plus, aún más robustas, favorecen la 
eliminación casi total de las bacterias. Los modelos Hygiene+ ejecutan ciclos largos a altas temperaturas 
para cumplir niveles de higiene más elevados, más importantes que nunca para nuestra salud. Construidos y 
diseñados según estrictos parámetros de desinfección, los modelos Hygiene+ cuentan con 2 ciclos especiales 
de nivel A0=30 en la escala de desinfección térmica definida por la norma EN ISO 15883-1, uno corto de 
180 segundos y otro más largo de 630 segundos, que garantizan el cumplimiento de altos niveles de higiene 
gracias a las altas temperaturas y los ciclos largos. Las máquinas son de doble pared aislada AISI 304, con 
tanque moldeado e inclinado y brazos de lavado de acero inoxidable con boquillas de acero inoxidable 
y brazos de aclarado de material compuesto ligero. Están equipados con raíles moldeados para cestas y 
techo antigoteo, con dimensiones Gastronorm 1/1. La dosificación de detergente y abrillantador se ajusta 
directamente desde el panel de mandos (modelos PLUS). Display con temperaturas de lavado y aclarado. 
Válvula antirretorno (certificación DVGW o WRAS disponible) incluida. Sistema de filtro de malla estrecha de 
acero inoxidable de serie. Ciclos de lavado programables (no en el ELECTRON 1000 PLUS). Dispone de un 
intuitivo botón START con retroiluminación multicolor para una rápida visualización del estado de la máquina. 
Ciclo de autolimpieza y bomba de lavado Soft Start presentes. Aislamiento térmico de la caldera. Soft 
door: apertura de puerta en dos tiempos con opción de START automático cuando la puerta está cerrada. 
OPTIMAL-RINSE (tecnología de aclarado óptimo): uno de los consumos de agua más bajos del mercado, lo 
que se traduce en una reducción del consumo eléctrico y de productos químicos. Dosificador peristáltico de 
detergente y abrillantador de serie (dosificador peristáltico de abrillantador para las versiones Plus). Control 
del consumo de agua y de las horas de funcionamiento (versiones PLUS). Sistema PLUS que garantiza un 
aclarado constante (modelos PLUS). Versiones con purificador disponibles.

ESP

Die neueste Generation von Untertischgeschirrspülern. Diese Maschinen sind mit einem doppelwandigen, 
vollständig gepressten Gehäuse ausgestattet und zeichnen sich durch ihren leisen Betrieb sowie ihre 
Zuverlässigkeit aus. Neben den elektronischen Basismodellen, die serienmäßig über vier programmierbare 
Zyklen verfügen, sind die PLUS-Versionen mit einer garantierten Spülung bei konstanter Temperatur und 
konstantem Druck sowie zwei Hygiene+-Zyklen mit hoher hygienischer Effizienz erhältlich. Dank der neuesten 
technologischen Entwicklungen sorgen die noch leistungsfähigeren Plus-Maschinen für eine nahezu 
vollständige Beseitigung von Bakterien. Die Hygiene+-Modelle führen lange Zyklen bei hohen Temperaturen 
durch, um die höheren Hygienestandards zu erfüllen. Die nach strengen Desinfektionsparametern 
konstruierten und konzipierten Hygiene+-Modelle verfügen über zwei spezielle Zyklen der Stufe A0=30 auf 
der thermischen Desinfektionsskala gemäß der Norm EN ISO 15883-1, einen kurzen von 180 Sekunden und 
einen längeren von 630 Sekunden, die dank der hohen Temperaturen und der langen Zyklen die Einhaltung 
hoher Hygienestandards gewährleisten. Die Maschinen bestehen aus einer doppelwandigen, isolierten Tür 
aus AISI 304, mit vorgeformtem, schrägem Tank und Wascharmen sowie Edelstahl mit Düsen aus Edelstahl 
und leichten Nachspülarmem aus Kunststoff. Sie sind mit geformten Korbstangen und einem tropfsicheren 
Dach ausgestattet, mit den Abmessungen Gastronorm 1/1. Die Dosierung von Reiniger und Klarspüler 
wird direkt über das Bedienfeld eingestellt (Modelle PLUS). Display mit Wasch- und Klarspültemperaturen. 
Rückschlagventil (DVGW- oder WRAS-Zertifizierung erhältlich) im Lieferumfang enthalten. Enges Edelstahl-
Filtersystem als Standard. Programmierbare Waschzyklen (nicht bei der ELECTRON 1000 PLUS). Intuitive 
START-Taste mit mehrfarbiger Hintergrundbeleuchtung zur schnellen Anzeige des Maschinenstatus. 
Selbstreinigungszyklus und Soft Start Waschpumpe vorhanden. Wärmedämmung des Boilers. Soft door: 
zweistufige Türöffnung mit automatischer START-Option, wenn die Tür geschlossen ist. OPTIMAL-RINSE 
(optimale Spültechnologie): einer der niedrigsten Wasserverbräuche auf dem Markt, was zu einem geringeren 
Strom- und Chemikalienverbrauch führt. Peristaltischer Reiniger- und Klarspülerspender standardmässig 
eingebaut (peristaltischer Klarspülerspender für die Plus-Versionen). Kontrolle des Wasserverbrauchs und 
der Betriebsstunden (PLUS-Versionen). PLUS-System, das eine konstante Spülung garantiert (PLUS-Modelle). 
Versionen mit Enthärter verfügbar.

DEU

équipés de glissières de casier moulées et d’un toit anti-gouttes, avec des dimensions Gastronorm 1/1. Le 
dosage du détergent et du produit de rinçage se règle directement à partir du panneau de commande 
(modèles PLUS). Affichage des températures de lavage et de rinçage. Clapet anti-retour (certification DVGW 
ou WRAS disponible) inclus. Système de filtration à mailles étroites en acier inox de série. Cycles de lavage 
programmables (pas sur l’ELECTRON 1000 PLUS). Bouton START intuitif avec rétro-éclairage multi-couleurs 
pour un affichage rapide de l’état de la machine. Cycle d’auto-nettoyage et pompe de lavage Soft Start 
présents. Isolation thermique de la chaudière. Soft door : ouverture de la porte en deux étapes avec option 
START automatique lorsque la porte est fermée. OPTIMAL-RINSE (technologie de rinçage optimal) : l’une 
des plus faibles consommations d’eau du marché, ce qui se traduit par une réduction de la consommation 
d’électricité et de produits chimiques. Distributeur péristaltique de détergent et de produit de rinçage de série 
(distributeur péristaltique de produit de rinçage pour les versions Plus). Contrôle de la consommation d’eau 
et des heures de fonctionnement (versions PLUS). Système PLUS qui garantit un rinçage constant (modèles 
PLUS). Versions avec adoucisseur d’eau disponibles.
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DescriptionModel Datas

Mod.
M2TE400

Code
CR1550080

€
4.822

mm (LxPxH)
 550x780

N° Progr. 4

m3 kg
0.2 45
VAC Hz
230V 50

kW 
3.05310 mmØ Max: 

H Max: 310 mm 400x400 mmDim.: 

Mod. base 
Base mod. 
Mod. de base 
Grundmodell 
Mod.  básico

Mod.
M2TE400DA

Code
CR1550090

€
5.182

mm (LxPxH)
 460x550x780

N° Progr. 4

m3 kg
0.2 45
VAC Hz
230V 50

kW 
3.05310 mmØ Max: 

H Max: 310 mm 400x400 mmDim.: 

Mod. con depuratore automatico 
Mod. with automatic softner 
Mod. avec adoucisseur automatique 
Mod. mit automatischem Wasserenthärter 
Mod. con descalcificador automático

Mod.
M2TE500

Code
CR1550120

€
5.457

mm (LxPxH)
 600x610x850

N° Progr. 4

m3 kg
0.3 63.5
VAC Hz
3N 400V 50

kW 
5.15340 mmØ Max: 

H Max: 325 mm

GN 1/1 mmGN/EN: 

500x500 mmDim.: 

Mod. base 
Base mod. 
Mod. de base 
Grundmodell 
Mod.  básico

Mod.
M2TE500DA

Code
CR1550130

€
5.846

mm (LxPxH)
 600x610x850

N° Progr. 4

m3 kg
0.3 63.5
VAC Hz
3N 400V 50

kW 
5.15340 mmØ Max: 

H Max: 325 mm

GN 1/1 mmGN/EN: 

500x500 mmDim.: 

Mod. con depuratore automatico 
Mod. with automatic softner 
Mod. avec adoucisseur automatique 
Mod. mit automatischem Wasserenthärter 
Mod. con descalcificador automático

Mod.
M2TE500Y

Code
CR1550140

€
5.962

mm (LxPxH)
 600x610x850

N° Progr. 4

m3 kg
0.3 63.5
VAC Hz
3N 400V 50

kW 
5.15340 mmØ Max: 

H Max: 325 mm

GN 1/1 mmGN/EN: 

500x500 mmDim.: 

Mod. con sistema HYGIENE+ 
Mod. with HYGIENE+ System 
Mod. avec système HYGIENE+ 
Mod. mit HYGIENE+-System 
Mod. con sistema HYGIENE+

Mod.
M2TE500DAY

Code
CR1550150

€
6.352

mm (LxPxH)
 600x610x850

N° Progr. 4

m3 kg
0.3 63.5
VAC Hz
3N 400V 50

kW 
5.15340 mmØ Max: 

H Max: 325 mm

GN 1/1 mmGN/EN: 

500x500 mmDim.: 

Mod. con sistema HYGIENE+ e depuratore automatico 
Mod. with HYGIENE+ system and automatic softner 
Mod. avec système HYGIÈNE+  et adoucisseur automatique 
Mod. mit HYGIENE+-System und automatischem Wasserenthärter 
Mod. con sistema HYGIENE+  y descalcificador automático
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DescriptionModel Datas

Mod.
M2TE500PY

Code
CR1550400

€
6.539

mm (LxPxH)
 600x610x850

N° Progr. 6

m3 kg
0.3 65
VAC Hz
3N 400V 50

kW 
5.15340 mmØ Max: 

H Max: 325 mm

GN 1/1 mmGN/EN: 

500x500 mmDim.: 

Mod. con sistema HYGIENE+ versione PLUS 
Mod. with HYGIENE+ System  version PLUS 
Mod. avec système HYGIÈNE+  version PLUS 
Mod. mit HYGIENE+-System Version PLUS 
Mod. con sistema HYGIENE+  versión PLUS

Mod.
MTE1000P

Code
CR1300260

€
7.289

mm (LxPxH)
 600x700x1380

N° Progr. 4

m3 kg
0.6 87
VAC Hz
3N 400V 50

kW 
10.12450 mmØ Max: 

H Max: 440 mm

EURONORM mmGN/EN: 

500x500 mmDim.: 

Mod. versione PLUS 
Mod. PLUS version 
Mod. version PLUS 
Mod.  Version PLUS 
Mod. versión PLUS
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ENG The latest HT12E hood dishwashers are machines with a double-walled hood and are extremely quiet 
and reliable. In addition to the basic electronic models with no less than four programmable cycles as 
standard, the PLUS versions are available with guaranteed rinsing at constant temperature and pressure 
and two Hygiene+ cycles with high hygienic efficiency. Thanks to the latest technological developments, 
the Plus machines are even more robust and promote the almost complete elimination of bacteria. The 
HYGIENE+ models run long cycles at high temperatures to meet higher hygiene standards, which are 
now more important than ever for our health. The special cycles are designed to achieve A0=30 on the 
thermodisinfection scale defined by the EN ISO 15883-1 standard. The HYGIENE+ models feature 2 special 
cycles, a short one of 180 seconds and a long one of 630 seconds, ensuring a high level of hygiene thanks to 
the high temperatures and long cycles. The models are equipped with a simple and intuitive electronic control 
panel. The detergent and rinse aid dosages can be changed directly from the control panel (Plus versions). 
Four customisable cycles. Insulated double-walled hood. Double tank filter with sump and pump filter 
(innovative system for improved wash water filtration). Self-cleaning vertical pump. Soft Start washing pump. 
Standard detergent and rinse aid dispensers (peristaltic rinse aid dispenser for Plus versions). Control of water 
consumption and operating hours (PLUS versions). Easy access for maintenance. Anti-drip roof and basket 
support for easy extraction. Possible in-line or corner installation. Built-in self-cleaning cycle. The Plus system 
guarantees constant temperature and pressure rinsing (on Plus models). Lift: automatic hood lift at the end of 
the cycle. HR: ENERGY RECOVERY system.

Le lavastoviglie a cappotta HT12E di ultima generazione sono macchine costruite con una cappotta in doppia 
parete, che si contraddistinguono per la loro silenziosità e affidabilità. Oltre ai modelli elettronici di base, 
con ben quattro cicli programmabili di serie, sono disponibili le versioni PLUS con un risciacquo garantito a 
temperatura e pressione costanti e due cicli Hygiene+ dall’elevata efficienza igienica. Grazie a questi ultimi 
sviluppi in campo tecnologico, le macchine Plus sono ancora più robuste e favoriscono l’eliminazione pressoché 
totale della carica batterica. I modelli HYGIENE+ compiono cicli lunghi ad alte temperature per essere conformi 
a livelli d’igiene superiori, ora come non mai di fondamentale importanza per la nostra salute. I cicli speciali 
sono stati concepiti secondo A0=30 della scala di termodisinfezione come definito dalla norma EN ISO 
15883-1. Le HYGIENE+ prevedono 2 cicli speciali, uno corto di 180 secondi e uno più lungo di 630 secondi, 
garantendo il rispetto di elevati livelli di igiene grazie alle alte temperature e ai cicli lunghi. I modelli sono dotati 
di pannello elettronico comandi facile ed intuitivo. La modifica del dosaggio del detergente e del brillantante 
avviene direttamente dal pannello di controllo (versioni Plus). Quattro cicli personalizzabili. Cappotta a doppia 
parete isolata. Il filtro vasca è sdoppiato con pozzetto raccolta rifiuti e filtro pompa (sistema innovativo per 
una filtrazione migliorata dell’acqua di lavaggio). Pompa verticale autopulente. Pompa di lavaggio Soft Start. 
Dosatori detergente e brillantante di serie (dosatore brillantante peristaltico per le versioni Plus). Controllo 
dei consumi idrici e delle ore di funzionamento (versioni PLUS). Facilità di accesso per manutenzione. Tetto 
antisgocciolamento e supporto cesto di facile estrazione. Possibile installazione in linea o ad angolo. Ciclo di 
autopulizia presente. Il sistema Plus garantisce un risciacquo a temperatura e pressione costante (sui modelli 
Plus). Lift: sollevamento automatico cappotta a fine ciclo. HR: sistema ENERGY RECOVERY.

ITA

Les derniers lave-vaisselle à capot HT12E sont des machines dotées d’un capot à double paroi, qui se 
caractérisent par leur fonctionnement silencieux et leur fiabilité. En plus des modèles électroniques de 
base avec quatre cycles programmables de série, les versions PLUS sont disponibles avec un rinçage 
garanti à température et pression constantes et deux cycles Hygiene+ à haute efficacité hygiénique. 
Grâce aux derniers développements technologiques, les machines Plus sont encore plus robustes et 
favorisent l’élimination quasi-totale des bactéries. Les modèles HYGIENE+ effectuent des cycles longs à des 
températures élevées pour respecter des niveaux d’hygiène plus élevés, aujourd’hui plus que jamais d’une 
importance capitale pour notre santé. Les cycles spéciaux sont conçus en fonction de A0=30 sur l’échelle 
de thermodésinfection définie par la norme EN ISO 15883-1. HYGIENE+ comprend 2 cycles spéciaux, un 
court de 180 secondes et un plus long de 630 secondes, garantissant le respect de niveaux d’hygiène élevés 
grâce aux températures élevées et aux cycles longs. Les modèles sont équipés d’un panneau de commande 
électronique simple et intuitif. La modification du dosage du détergent et du produit de rinçage s’effectue 
directement à partir du panneau de commande (versions Plus). Quatre cycles personnalisables. Capot isolé 
à double paroi. Filtre à double cuve avec puisard et filtre de pompe (système innovant pour une meilleure 
filtration de l’eau de lavage). Pompe verticale autonettoyante. Pompe de lavage Soft Start. Distributeurs de 
détergent et de produit de rinçage standard (distributeur de produit de rinçage péristaltique pour les versions 
Plus). Contrôle de la consommation d’eau et des heures de fonctionnement (versions PLUS). Accès facile pour 
l’entretien. Toit anti-goutte et support de casier pour faciliter l’extraction. Possibilité d’installation en ligne 
ou en angle. Présence d’un cycle d’auto-nettoyage. Le système Plus garantit un rinçage à température et 
pression constantes (sur les modèles Plus). Lift : relevage automatique de la hotte en fin de cycle. HR : système 
ENERGY RECOVERY.

FRA



P-19 Dishwashing // Lavaggio // Laverie // Spülmaschinen // Lavado de Vajilla 

Undercounter and hood type dishwashers 

Los últimos lavavajillas de capota HT12E son máquinas con capota de doble pared que se caracterizan por 
su funcionamiento silencioso y su fiabilidad. Además de los modelos electrónicos básicos con hasta cuatro 
ciclos programables de serie, existen versiones PLUS con aclarado garantizado a temperatura y presión 
constantes y dos ciclos Hygiene+ de alta eficacia higiénica. Gracias a los últimos avances tecnológicos, las 
máquinas Plus son aún más robustas y favorecen la eliminación casi total de las bacterias. Los modelos 
HYGIENE+ realizan ciclos largos a altas temperaturas para cumplir con los más altos niveles de higiene, 
ahora más que nunca de vital importancia para nuestra salud. Los ciclos especiales están diseñados según 
A0=30 en la escala de termodesinfección definida por la norma EN ISO 15883-1. HYGIENE+ incluye 2 ciclos 
especiales, uno corto de 180 segundos y otro más largo de 630 segundos, que garantizan el cumplimiento de 
altos niveles de higiene gracias a las altas temperaturas y los ciclos largos. Los modelos están equipados con 
un panel de control electrónico fácil e intuitivo. El cambio de la dosificación de detergente y abrillantador se 
realiza directamente desde el panel de control (versiones Plus). Cuatro ciclos personalizables. Campana de 
doble pared aislada. Filtro de doble cuba con sumidero y filtro de bomba (innovador sistema para mejorar 
la filtración del agua de lavado). Bomba vertical autolimpiante. Bomba de lavado de arranque suave. 
Dosificador de detergente y abrillantador de serie (dosificador de abrillantador peristáltico para versiones 
Plus). Control del consumo de agua y de las horas de funcionamiento (versiones PLUS). Fácil acceso para el 
mantenimiento. Techo antigoteo y soporte del cesto para facilitar la extracción. Posibilidad de instalación en 
línea o en esquina. Ciclo de autolimpieza presente. El sistema Plus garantiza un aclarado a temperatura y 
presión constantes (en los modelos Plus). Lift: elevación automática de la capota al final del ciclo. HR: sistema 
ENERGY RECOVERY.

ESP

Die neuesten Haubenspülmaschinen HT12E sind Maschinen mit doppelwandiger Haube, die sich durch 
einen leisen Betrieb und Zuverlässigkeit auszeichnen. Neben den elektronischen Basismodellen mit bis zu vier 
programmierbaren Standardprogrammen sind die PLUS-Versionen mit Nachspülen bei konstanter Temperatur 
und konstantem Druck sowie zwei Hygiene+-Zyklen mit hoher Hygieneeffizienz erhältlich. Dank der neuesten 
technologischen Entwicklungen sind die PLUS-Maschinen noch robuster und ermöglichen eine nahezu 
vollständige Bakterienvernichtung. Die HYGIENE+-Modelle führen lange Zyklen bei hohen Temperaturen 
aus, um die höheren Hygienestandards zu erfüllen, die heute mehr denn je für unsere Gesundheit von 
größter Bedeutung sind. Die speziellen Zyklen sind für A0=30 auf der Thermodesinfektionsskala nach EN 
ISO 15883-1 ausgelegt. Die Modelle HYGIENE+ verfügen über 2 spezielle Zyklen, einen kurzen von 180 
Sekunden und einen langen von 630 Sekunden, die dank der hohen Temperaturen und der langen Zyklen 
ein hohes Hygieneniveau garantieren. Die Modelle sind mit einem einfachen und intuitiven elektronischen 
Bedienfeld ausgestattet. Die Dosierung von Reiniger und Klarspüler kann direkt über das Bedienfeld geändert 
werden (Plus-Versionen). Vier einstellbare Zyklen. Doppelwandige, isolierte Haube. Tankfilter mit Schacht und 
Pumpenfilter (innovatives System zur besseren Filterung des Waschwassers). Selbstreinigende vertikale Pumpe. 
Waschpumpe mit Soft-Start. Serienmäßiger Reiniger- und Klarspülerspender (peristaltischer Klarspülerspender 
für die Plus-Versionen). Kontrolle des Wasserverbrauchs und der Betriebsstunden (PLUS-Versionen). Leichter 
Zugang für Wartungsarbeiten. Tropfsicheres Dach und Korbhalterung für einfache Entnahme. Reihen- oder 
Eckaufstellung möglich. Selbstreinigungszyklus verfügbar. Das Plus-System garantiert konstante Temperatur 
und Druckspülung (bei Plus-Modellen). Lift: Automatisches Anheben der Haube am Ende des Zyklus. HR: 
System ENERGY RECOVERY.

DEU
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DescriptionModel Datas

Mod.
M2HT12E

Code
CR1550410

€
9.309

mm (LxPxH)
 720x735x1445

N° Progr. 4

m3 kg
0.76 115
VAC Hz
400V 3N 50

kW 
10.49410 mmØ Max: GN 1/1 mmGN/EN: 

500x500 mmDim.: 

Mod. base 
Base mod. 
Mod. de base 
Grundmodell 
Mod.  básico

Mod.
M2HT12ED

Code
CR1550420

€
9.787

mm (LxPxH)
 720x735x1445

N° Progr. 4

m3 kg
0.76 115
VAC Hz
400V 3N 50

kW 
10.49410 mmØ Max: GN 1/1 mmGN/EN: 

500x500 mmDim.: 

Mod. con depuratore 
Mod. with softner 
Mod. avec adoucisseur 
Mod. mit Wasserenthärter 
Mod. con descalcificador

Mod.
M2HT12EY

Code
CR1550160

€
9.815

mm (LxPxH)
 720x735x1445

N° Progr. 4

m3 kg
0.76 115
VAC Hz
400V 3N 50

kW 
10.49410 mmØ Max: GN 1/1 mmGN/EN: 

500x500 mmDim.: 

Mod. con sistema HYGIENE+ 
Mod. with HYGIENE+ System 
Mod. avec système HYGIENE+ 
Mod. mit HYGIENE+-System 
Mod. con sistema HYGIENE+

Mod.
M2HT12EDY

Code
CR1550170

€
10.277

mm (LxPxH)
 720x735x1445

N° Progr. 4

m3 kg
0.76 115
VAC Hz
400V 3N 50

kW 
10.49410 mmØ Max: GN 1/1 mmGN/EN: 

500x500 mmDim.: 

Mod. con sistema HYGIENE+ e depuratore automatico 
Mod. with HYGIENE+ system and automatic softner 
Mod. avec système HYGIÈNE+  et adoucisseur automatique 
Mod. mit HYGIENE+-System und automatischem Wasserenthärter 
Mod. con sistema HYGIENE+  y descalcificador automático

Mod.
M2HT12ELY

Code
CR1550180

€
11.533

mm (LxPxH)
 720x735x1445

N° Progr. 4

m3 kg
0.76 115
VAC Hz
400V 3N 50

kW 
10.49410 mmØ Max: GN 1/1 mmGN/EN: 

500x500 mmDim.: 

Mod. con sistema HYGIENE+ ealzacapotta a fine ciclo 
Mod. with HYGIENE+ System and hood lifter at cycle end 
Mod avec système HYGIENE+ et levage du capot en fin de cycle 
Mod. mit HYGIENE+-System und Haubenheber am Ende des Zyklus 
Mod. con sistema HYGIENE+ y elevación de la capota en fin de ciclo

Mod.
M2HT12EPY

Code
CR1550430

€
10.624

mm (LxPxH)
 720x735x1445

N° Progr. 6

m3 kg
0.76 115
VAC Hz
400V 3N 50

kW 
10.49410 mmØ Max: GN 1/1 mmGN/EN: 

500x500 mmDim.: 

Mod. con sistema HYGIENE+ versione PLUS 
Mod. with HYGIENE+ System  version PLUS 
Mod. avec système HYGIÈNE+  version PLUS 
Mod. mit HYGIENE+-System Version PLUS 
Mod. con sistema HYGIENE+  versión PLUS



P-21 Dishwashing // Lavaggio // Laverie // Spülmaschinen // Lavado de Vajilla 

Undercounter and hood type dishwashers 

MHT12 // MHT12 // MHT12 // MHT12 // MHT12 // 

DescriptionModel Datas

Mod.
M2HT12EPHRY

Code
CR1550440

€
14.246

mm (LxPxH)
 720x735x2095

N° Progr. 6

m3 kg
1.15 145
VAC Hz
400V 3N 50

kW 
10.49410 mmØ Max: GN 1/1 mmGN/EN: 

500x500 mmDim.: 

Mod. con sistema HYGIENE+ versione PLUS e recuperatore termico 
Mod. with HYGIENE+ system PLUS version and heat recovery system 
Mod. avec système HYGIÈNE+ version PLUS et récupérateur thermique 
Mod. mit HYGIENE+-System Version PLUS und Wärmetauscher 
Mod. con sistema HYGIENE+ versión PLUS y intercambiador térmico

Mod.
M2HT12EPHRDY

Code
CR1550450

€
14.723

mm (LxPxH)
 720x735x2095

N° Progr. 6

m3 kg
1.15 145
VAC Hz
400V 3N 50

kW 
10.49410 mmØ Max: GN 1/1 mmGN/EN: 

500x500 mmDim.: 

Mod. con HYGIENE+ ver. PLUS, recuperatore termico, depuratore automatico 

Mod with HYGIENE+ system PLUS version and heat recovery system and automatic softner 

Mod. avec HYGIENE+  ver  PLUS, récupérateur thermique, adoucisseur automatique 

Mod. mit HYGIENE+-System Version PLUS, Wärmetauscher, automatischer Wasserenthärter 

Mod. con HYGIENE+ versión PLUS, intercambiador térmico, depurador automático
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DescriptionModel Datas

Mod.
MC40

Code
MA89867000

€
122

Cesto piatti - 18 piatti
Plates basket - 18 dishes
Panier pour assiettes - 18 assiettes
Tellerkorb - 18 Teller
Cesta para 18 platos

mm (LxPxH)
 500x500x150
m3 kg

kW 
0

kW 
0

Mod.
MC43

Code
MA89868000

€
170

Cesto vassoi
Tray holder
Panier pour plateaux
Tablettkorb
Cesta para bandejas de servicio

mm (LxPxH)
 500x500x150
m3 kg

kW 
0

kW 
0

Mod.
MC44

Code
MA89870000

€
122

Cesto maglia larga - Per bicchieri
Large mesh basket  - For glasses
Panier aux alvéoles larges - Pour verres
Korb mit weitem Stahldraht - Geeignet für Gläser
Cesta malla gruesa - Para vasos

mm (LxPxH)
 500x500x150
m3 kg

kW 
0

kW 
0

Mod.
MC10

Code
MA89851000

€
122

Cesto bicchieri
Glass basket
Panier pour verres
Gläserkorb
Cesta para vasos

mm (LxPxH)
 370x370x130
m3 kg

kW 
0

kW 
0

Mod.
MC121

Code
MA89852000

€
132

Cesto bicchieri
Glass basket
Panier pour verres
Gläserkorb
Cesta para vasos inclinada

mm (LxPxH)
 400x400x135
m3 kg

kW 
0

kW 
0

Accessories for MGS, MHT, ME2

// Accessori per MGS, MHT, ME2
// Accessoires pour MGS, MHT, ME2
// Zubehör für MGS, MHT, ME2
// Accesorios para MGS, MHT, ME2

06
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DescriptionModel Datas

Mod.
M10730

Code
MA89850000

€
92

Cesto bicchieri
Glass basket
Panier pour verres
Gläserkorb
Cesta para vasos

mm (LxPxH)
 350x350x110
m3 kg

kW 
0

kW 
0

Mod.
M15060

Code
MA89866000

€
22

Inserto posate
Cutlery basket
Godet à couverts
Besteckköcher
Inserto para cubiertos

mm (LxPxH)
 120x0x150
m3 kg

kW 
0

kW 
0

Mod.
MC03

Code
MA89859000

€
102

Cesto piatti - 10 piatti
Plates basket - 10 dishes
Panier pour assiettes - 10 assiettes
Tellerkorb - 10 Teller
Cesta para 10 platos

mm (LxPxH)
 370x370x10
m3 kg

kW 
0

kW 
0

Mod.
MC16

Code
MA89855000

€
122

Cesto bicchieri tondo Ø 400
Round glass basket Ø 400
Panier pour verres rond Ø 400
Gläserkorb rund Ø 400
Cesta para vasos redonda Ø 400

mm (LxPxH)
 0x1450x0
m3 kg

kW 
0

kW 
0

Mod.
MC38

Code
MA89858000

€
72

Porta cesto tondo mm. 400-400
Round basket support mm. 400-400
Porte panier rond mm. 400-400
Einsatz für Gläserkorb rund mm. 400-400
Soporte cesta redonda mm. 400-400

mm (LxPxH)
 400x400x0
m3 kg

kW 
0

kW 
0

Mod.
MC21

Code
MA89853000

€
110

Cesto bicchieri tondo mm. Ø 350
Round glass basket mm. Ø 350
Panier pour verres rond mm. Ø 350
Gläserkorb rund mm. Ø 350
Cesta para vasos redonda mm. Ø 350

mm (LxPxH)
 0x0x150
m3 kg

kW 
0

kW 
0
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DescriptionModel Datas

Mod.
MC36

Code
MA89856000

€
72

Porta cesto tondo mm. 350x350
Round basket support mm. 350x350
Porte panier rond mm. 350x350
Einsatz für Gläserkorb rund mm. 350x350
Soporte cesta redonda mm. 350x350

mm (LxPxH)
 350x350x0
m3 kg

kW 
0

kW 
0

Mod.
MC07

Code
MA89854000

€
122

Cesto bicchieri tondo mm. Ø 370
Round glass basket mm. Ø 370
Panier pour verres rond mm. Ø 370
Gläserkorb rund mm. Ø 370
Cesta para vasos redonda mm. Ø 370

mm (LxPxH)
 0x0x120
m3 kg

kW 
0

kW 
0

Mod.
MC37

Code
MA89857000

€
72

Porta cesto tondo mm. 370x370
Round basket support mm. 370x370
Porte panier rond mm. 370x370
Einsatz für Gläserkorb rund mm. 370x370
Soporte cesta redonda mm. 370x370

mm (LxPxH)
 370x370x0
m3 kg

kW 
0

kW 
0

Mod.
MC31

Code
MA89860000

€
122

Cesto piatti - 12 piatti
Plates basket - 12 dishes
Panier pour assiettes - 12 assiettes
Tellerkorb - 12 Teller
Cesta para 12 platos

mm (LxPxH)
 400x400x120
m3 kg

kW 
0

kW 
0

Mod.
MC111

Code
CR1300510

€
82

Alzatina per cesto maglia larga - Per bicchieri.
Large mesh basket  - For glasses
Panier aux alvéoles larges - Pour verres
Aufsatz für Korb mit weitem Stahldraht - Geeignet für Gläser
Cesta malla gruesa - Para vasos

mm (LxPxH)
 500x500x50
m3 kg

kW 
0

kW 
0

Mod.
MC112

Code
MA89871000

€
82

Supporto bicchieri per Mod. MC44. 25 bicchieri. Massimo bicchieri Ø 87mm.
Glass support for MC44. 25 glasses Ø 87mm
Support pour verres pour Mod. MC44. 25 verres. Diam. des verres Ø 87mm 
max.
Gläsereinsatz für Mod. MC44. 25 Gläser Ø 87mm
Soporte de vasos para mod. MC44. 25 vasos. Máximo vasos Ø 87 mm

mm (LxPxH)
 500x500x50
m3 kg

kW 
0

kW 
0
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DescriptionModel Datas

Mod.
MC113

Code
MA89872000

€
82

Supporto bicchieri per Mod. MC44. 16 bicchieri. Massimo bicchieri Ø 110 mm.
Glass support for MC44. 16 glasses Ø 110 mm
Support pour verres pour Mod. MC44. 16 verres. Diam. des verres Ø 110 mm 
max.
Gläsereinsatz für Mod. MC44. 16 Gläser Ø 110 mm
Soporte de vasos para mod. MC44. 16 vasos. Máximo vasos Ø 110 mm

mm (LxPxH)
 500x500x50
m3 kg

kW 
0

kW 
0

Mod.
MC114

Code
MA89873000

€
82

Supporto bicchieri per Mod. MC44. 36 bicchieri. Massimo bicchieri Ø 72 mm
Glass support for MC44. 36 glasses Ø 72 mm
Support pour verres pour Mod. MC44. 36 verres. Diam. des verres Ø 72 mm 
max.
Gläsereinsatz für Mod. MC44. 36 Gläser Ø 72 mm
Soporte de vasos para mod. MC44. 36 vasos. Máximo vasos Ø 72 mm

mm (LxPxH)
 500x500x50
m3 kg

kW 
0

kW 
0

Mod.
MC47

Code
MA89869000

€
110

Cesto a 8 scomparti per posate da utilizzare con il cesto MC44.
Narrow mesh basket for cutlery
Panier maille étroite pour couverts
Engmaschiger Korb für Besteck
Cesta malla fina para cubiertos

mm (LxPxH)
 500x500x150
m3 kg

kW 
0

kW 
0

Mod.
MC123

Code
MA89863010

€
122

Cesto bicchieri inclinato (Ø 90 mm.) 400-400-210 mm.
Glasses sloped basket (Ø 90 mm.) 400-400-210 mm.
Panier à verres incliné (Ø 90 mm.) 400-400-210 mm.
Geneigter Gläserkorb (Ø 90 mm.) 400-400-210 mm.
Cesta para vasos inclinada (Ø 90 mm.) 400-400-210 mm.

mm (LxPxH)
 400x400x210
m3 kg

kW 
0

kW 
0

Mod.
MC79

Code
CR1300500

€
114

Cesto bicchieri inclinato (Ø 120 mm.) 400-400-210 mm.
Glasses sloped basket (Ø 120 mm.) 400-400-210 mm.
Panier à verres incliné (Ø 120 mm.) 400-400-210 mm.
Geneigter Gläserkorb (Ø 120 mm.) 400-400-210 mm.
Cesta para vasos inclinada (Ø 120 mm.) 400-400-210 mm.

mm (LxPxH)
 400x400x210
m3 kg

kW 
0

kW 
0

Mod.
MC39

Code
MA89862000

€
180

Cesto bicchieri inclinato (Ø 85 mm.) 370-370-210 mm.
Glasses sloped basket (Ø 85 mm.) 370-370-210 mm.
Panier pour verres incliné (Ø 85 mm.) 370-370-210 mm.
Geneigter Gläserkorb (Ø 85 mm.) 370-370-210 mm.
Cesta para vasos inclinada (Ø 85 mm.) 370-370-210 mm.

mm (LxPxH)
 370x370x210
m3 kg

kW 
0

kW 
0
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Sec. // Sez. // Sec. // Sec. // Sek.  06.1 Undercounter and hood type dishwashers 

ACCESSORIES FOR MGS, MHT, ME2 // Accessori per MGS, MHT, ME2 // Accessoires pour MGS, MHT, ME2 // 
Zubehör für MGS, MHT, ME2 // Accesorios para MGS, MHT, ME2 // 

DescriptionModel Datas

Mod.
M10728

Code
MA89865000

€
43

Supporto piattini
Saucers holder
Support pour petites assiettes
Kleintellereinsatz
Soporte platos pequeños

mm (LxPxH)
 30x10x90
m3 kg

kW 
0

kW 
0

Mod.
KITS

Code
CR1550510

€
436

Kit pompa di scarico per lavastoviglie a carica frontale
Drainage pump kit for front loading dishwashers
Pompe de vidange pour lave-vaisselle à chargement frontal
Kit Ablaufpumpe für Geschirrspüler mit Frontladung
Kit bomba de desagüe para lavavajillas de carga frontal

mm (LxPxH)

m3 kg

Mod.
MCAVS2

Code
MA89875000

€
613

Supporto inox per modelli MGS50, MDS50
Stainless steel support for MGS50 and MDS50
Support en inox pour mod. MGS50 et MDS50
Untergestell aus Edelstahl für Mod. MGS50 und MDS50
Soporte en acero inox para modelos MGS50 y MDS50.

mm (LxPxH)
 0x0
m3 kg

kW 
0

kW 
0
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Range // Gamma // Gama // Gamme // Range

Rack conveyor dishwashers 
Lavastoviglie a Cesto Trainato 

Lave-vaisselle à avancement automatique 
Korbtransportmaschinen 
Lavavajillas de arrastre
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Sec. // Sez. // Sec. // Sec. // Sek.  06.2 Rack conveyor dishwashers 

MRX Compact

// MRX Compact
// MRX Compact
// MRX Compact
// MRX Compact

01

ENG The RX Compact dishwashers are designed to meet the productivity requirements of small and medium sized 
restaurants, combining small dimensions with high performance. The machines are equipped with rounded 
stainless steel tanks and vertical self-cleaning washing pumps protected against electrical overload. The 
feeder system has a double side drive. The AISI 304 stainless steel boilers are resistant to chemical attack and 
insulated to reduce heat loss. The electronic control panel is simple and intuitive (or electromechanical control 
panel). Stainless steel washing and rinsing arms, removable without tools. Stainless steel tank protection filters, 
easily removable without dismantling the washing arms. Insulated double-walled door, counterbalanced 
and equipped with an anti-fall safety system. DRIVE speed variator with 3 speeds on electromechanical 
versions and 5 speeds on electronic versions. Autotimer that deactivates the traction motor and any electrical 
options (electronic version). Washing and rinsing economisers that only operate when baskets are present 
in the designated area. Pressure reducer to optimise mains pressure and ensure optimum rinsing. Backflow 
prevention valve to prevent water backflow.

Le lavastoviglie della serie RX Compact sono state concepite per soddisfare le esigenze di produttività tipiche 
della piccola e media ristorazione, coniugando piccole dimensioni d’ingombro ad alte prestazioni. I moduli 
sono dotati di vasche in acciaio inox raggiate, con pompe di lavaggio verticali, autopulenti e protette da 
sovraccarichi elettrici. Il sistema di avanzamento è a doppio traino laterale. Il boiler in acciaio inox AISI 304 
resistenti alle aggressioni chimiche, isolati per ridurre le dispersioni termiche. Il pannello comandi elettronico 
è semplice ed intuitivo (o pannello comandi elettromeccanico). Bracci di lavaggio e risciacquo in acciaio 
inox, smontabili senza l’utilizzo di attrezzi. Filtri di protezione vasche in acciaio inox, facilmente estraibili senza 
smontare i bracci di lavaggio. Porta in doppia parete isolata, controbilanciata e dotata di sistema sicurezza 
anticaduta. Variatore di velocità DRIVE a 3 velocità sulle versioni elettromeccaniche ed a 5 velocità nelle 
versioni elettroniche. Autotimer che disattiva il motore di trascinamento ed eventuali optional elettrici (versione 
elettronica). Economizzatori di lavaggio e di risciacquo che si attivano solo in presenza di cesti nella zona 
dedicata. Riduttore di pressione permette di ottimizzare la pressione di rete garantendo un risciacquo ottimale. 
Valvola di non ritorno che evita il riflusso dell’acqua. Asciugatura (4,5 kW) in linea o su curva meccanizzata 90° 
(Opzione). Sistema sanitizzazione che include il dosatore prodotti 
sanitizzanti (Opzione disponibile nella versione elettronica). Recuperatore termico in caso di alimentazione 
boiler ad acqua fredda (8-15 °C) (Opzione).

ITA

Les lave-vaisselle de la série RX Compact sont conçus pour répondre aux exigences de productivité typiques 
des petits et moyens restaurants, en combinant dimensions réduites et performances élevées. Les modules 
sont équipés de cuves radiales en acier inox, avec des pompes de lavage verticales autonettoyantes 
protégées contre les surcharges électriques. Le système d’avancement est à double entraînement latéral. 
La chaudière en acier inox AISI 304 est résistante aux agressions chimiques et isolée pour réduire les 
pertes de chaleur. Le tableau de commande électronique est simple et intuitif (ou tableau de commande 
électromécanique). Bras de lavage et de rinçage en acier inox, amovibles sans outils. Filtres de protection 
de la cuve en acier inox, facilement démontables sans démonter les bras de lavage. Porte isolée à double 
paroi, contrebalancée et équipée d’un système de sécurité anti-chute. Variateur de vitesse DRIVE à 3 vitesses 
sur les versions électromécaniques et à 5 vitesses sur les versions électroniques. Autotimer qui désactive le 
moteur d’entraînement et les éventuelles options électriques (version électronique). Economiseurs de lavage 
et de rinçage qui ne sont activés qu’en présence de casiers dans la zone dédiée. Réducteur permettant 
d’optimiser la pression du réseau pour un rinçage optimal. Clapet anti-retour pour éviter les retours d’eau. 
Séchage (4,5 kW) en ligne ou sur virage mécanisé à 90° (Option). Système de sanitisation avec distributeur de 
produits d’hygiène (Option disponible en version électronique). Récupération de chaleur en cas d’alimentation 
chaudière à eau froide (8-15 °C) (Option).

FRA

Die Spülmaschinen der Serie RX Compact wurden entwickelt, um den typischen Produktivitätsanforderungen 
kleiner und mittelgroßer Restaurants gerecht zu werden. Die Module sind mit abgerundeten Edelstahltanks 
mit senkrechten, selbstreinigenden Spülpumpen ausgestattet, die gegen elektrische Überlastung 
geschützt sind. Die Zufuhr erfolgt über einen doppelten Seitenantrieb. Der Boiler aus Edelstahl AISI 304 
ist chemikalienbeständig und zur Reduzierung von Wärmeverlusten isoliert. Das elektronische Bedienfeld 
ist einfach und intuitiv zu bedienen (oder elektromechanisches Bedienfeld). Wasch- und Spülarme aus 
Edelstahl, ohne Werkzeug abnehmbar. Tankschutzfilter aus Edelstahl, leicht zu entfernen, ohne die 
Wascharme demontieren zu müssen. Isolierte, doppelwandige, ausbalancierte Tür mit Absturzsicherung. 
Geschwindigkeitsregler DRIVE mit 3 Geschwindigkeiten bei den elektromechanischen Versionen und 5 
Geschwindigkeiten bei den elektronischen Versionen. Autotimer zum Abschalten des Antriebsmotors und aller 
elektrischen Optionen (elektronische Ausführung). Sparvorrichtungen für Waschen und Spülen, die nur aktiviert 
werden, wenn sich Körbe in dem dafür vorgesehenen Bereich befinden. Druckminderer zur Optimierung des 
Netzdrucks, um eine optimale Spülung zu gewährleisten. Ein Rückschlagventil verhindert den Rückfluss des 
Wassers. Trocknung (4,5 kW) in der Linie oder in einer mechanisierten 90°-Kurve (Option). Desinfektionssystem 
mit Desinfektionsmittelspender (optional in elektronischer Ausführung). Wärmerückgewinnung bei 
Kaltwasserversorgung (8-15 °C) (Option).

DEU
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Rack conveyor dishwashers 

Los lavavajillas de la serie RX Compact están diseñados para satisfacer los requisitos de productividad 
típicos de los restaurantes pequeños y medianos, combinando unas dimensiones totales reducidas con un 
alto rendimiento. Están equipados con tanques redondeados de acero inoxidable, con bombas de lavado 
verticales, autolimpiantes y protegidas contra sobrecargas eléctricas. El sistema de avance es de doble 
accionamiento lateral. La caldera de acero inoxidable AISI 304 es resistente a las agresiones químicas 
y está aislada para reducir las pérdidas de calor. El panel de control electrónico es sencillo e intuitivo (o 
panel de control electromecánico). Brazos de lavado y aclarado de acero inoxidable, desmontables sin 
herramientas. Filtros de protección de la cuba de acero inoxidable, fácilmente desmontables sin necesidad 
de desmontar los brazos de lavado. Puerta aislada de doble pared, contrapesada y equipada con un sistema 
de seguridad anticaída. Variador de velocidad DRIVE de 3 velocidades en las versiones electromecánicas 
y de 5 velocidades en las versiones electrónicas. Autotimer que desactiva el motor de accionamiento y las 
eventuales opciones eléctricas (versión electrónica). Economizadores de lavado y aclarado que sólo se 
activan en presencia de cestas en la zona dedicada. Reductor de presión para optimizar la presión de red 
y garantizar un aclarado óptimo. Válvula de retención que impide el reflujo del agua. Secado (4,5 kW) en 
línea o mediante curva de 90° mecanizada (Opción). Sistema de desinfección con dosificador de producto 
desinfectante higienizador (Opción disponible en versión electrónica). Recuperación de calor en caso de 
suministro de caldera de agua fría (8-15 °C) (Opción).

ESP
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MRX COMPACT // MRX Compact // MRX Compact // MRX Compact // MRX Compact // 

DescriptionModel Datas

Mod.
MRXC101ED

Code
CR1300540

€
18.226

mm (LxPxH)
 1080x715x1565
m3 kg
1.25 210
VAC Hz
400V 3N 50

kW 
19.1450 mmØ Max: GN 1/1 mmGN/EN: 

500x500 mmDim.: 

Mod. versione elettronica Destro 
Mod. electronic version Right 
Mod. Version électronique droite 
Mod. elektronische Version rechts 
Mod. versión electrónica derecha

Mod.
MRXC101ES

Code
CR1300550

€
18.226

mm (LxPxH)
 1080x715x1565
m3 kg
1.25 210
VAC Hz
400V 3N 50

kW 
19.1450 mmØ Max: GN 1/1 mmGN/EN: 

500x500 mmDim.: 

Mod. versione elettronica Sinistro 
Mod.  electronic version Left 
Mod. version électronique gauche 
Mod. elektronische Version links 
Mod. versión electrónica izquierda

Mod.
MRXC164ED

Code
CR1300560

€
26.343

mm (LxPxH)
 1880x715x1565
m3 kg
2 270
VAC Hz
400V 3N 50

kW 
23.6450 mmØ Max: GN 1/1 mmGN/EN: 

500x500 mmDim.: 

Mod. versione elettronica Destro con prelavaggio 
Mod. electronic version Right with pre-wash 
Mod. version électronique droite avec prélavage 
Mod. elektronische Version rechts mit Vorspülung 
Mod. versión electrónica derecha con prelavado

Mod.
MRXC164ES

Code
CR1300570

€
26.343

mm (LxPxH)
 1880x715x1565
m3 kg
2 270
VAC Hz
400V 3N 50

kW 
23.6450 mmØ Max: GN 1/1 mmGN/EN: 

500x500 mmDim.: 

Mod. versione elettronica Sinistro con prelavaggio 
Mod. electronic version Left with pre-wash 
Mod. version électronique gauche avec prélavage 
Mod. elektronische Version links mit Vorspülung 
Mod. versión electrónica izquierda con prelavado
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Rack conveyor dishwashers 

ACCESSORIES FOR RX COMPACT // Accessori per RX Compact // Accessoires pour RX Compact // Zubehör 
für RX Compact // Accesorios para RX Compact // 

DescriptionModel Datas

Mod.
MDR24

Code
CR1300660

€
6.273

Tunnel asciugatura potenziato elettrico, lunghezza mm 600
Electric power dryer, length 800 mm
Tunnel de séchage potentialisé électrique, longueur 800 mm
Verstärkter elektrischer Trockentunnel, Länge 800 mm
Túnel de secado potenciado eléctrico, longitud 600 mm

mm (LxPxH)
 600x0
m3 kg

kW 
4.5

kW 
0

Mod.
MLC73

Code
CR1300680

€
696

Paraspruzzi.
Splash guard.
Pare-éclaboussures.
Spritzschutz.
Protección contra salpicaduras.

mm (LxPxH)
 150x0
m3 kg

kW 
0

kW 
0

Mod.
MHR5

Code
CR1300670

€
6.056

Recuperatore termico compatto.
Compact heat recovery.
Récupération de chaleur compacte.
Kompakte Wärmerückgewinnung.
Recuperación de calor compacto.

mm (LxPxH)
 300x850x1715
m3 kg

kW 
0

kW 
0

Mod.
MSC5

Code
CR1300650

€
4.908

Condensa vapori, costruzione in acciaio inox AISI 304
Steam condenser, AISI 304 stainless steel structure
Construction en acier inox AISI 304. Condenseur de vapeur.
Wrasenschutz aus Edelstahl AISI 304
Condensador de vapores realizado en acero inox AISI 304

mm (LxPxH)
 0x0
m3 kg

kW 
0

kW 
0

Mod.
MLC95

Code
CR1300640

€
497

Elemento di fine corsa per nastri trasportatori a rulli
Limit switch assembly for roller conveyor
Butée de fin de course pour table à rouleaux
Endelement für Rollenbänder
Elemento de final de carrera para cintas transportadoras de rodillos

mm (LxPxH)

m3 kg

Accessories for RX Compact

// Accessori per RX Compact
// Accessoires pour RX Compact
// Zubehör für RX Compact
// Accesorios para RX Compact

02
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Sec. // Sez. // Sec. // Sec. // Sek.  06.2 Rack conveyor dishwashers 

ACCESSORIES FOR RX COMPACT // Accessori per RX Compact // Accessoires pour RX Compact // Zubehör 
für RX Compact // Accesorios para RX Compact // 

DescriptionModel Datas

Mod.
MLC96A

Code
CR1300610

€
3.128

Unità lineare a rulli. Rulli di scorrimento diam. mm 50 in matarile plastico.
Straight rollerbed. Transfer rollers diam. 50 mm in plastic material.
Table à rouleaux linéaire. Rouleaux de coulissement diamètre 50 mm en 
matière plastique.
Gradlinige Rolleneinheit. Gleitrollen Durchmesser 50 mm aus Kunststoff.
Unidad lineal de rodillos. Rodillos de transporte diám. 50 mm en material 
plástico.

mm (LxPxH)
 1100x650x860
m3 kg

Mod.
MLC96B

Code
CR1300620

€
3.703

Unità lineare a rulli. Rulli di scorrimento diam. mm 50 in matarile plastico.
Straight rollerbed. Transfer rollers diam. 50 mm in plastic material.
Table à rouleaux linéaire. Rouleaux de coulissement diamètre 50 mm en 
matière plastique.
Gradlinige Rolleneinheit. Gleitrollen Durchmesser 50 mm aus Kunststoff.
Unidad lineal de rodillos. Rodillos de transporte diám. 50 mm en material 
plástico.

mm (LxPxH)
 1600x650x860
m3 kg

Mod.
MLC96C

Code
CR1300630

€
4.415

Unità lineare a rulli. Rulli di scorrimento diam. mm 50 in matarile plastico.
Straight rollerbed. Transfer rollers diam. 50 mm in plastic material.
Table à rouleaux linéaire. Rouleaux de coulissement diamètre 50 mm en 
matière plastique.
Gradlinige Rolleneinheit. Gleitrollen Durchmesser 50 mm aus Kunststoff.
Unidad lineal de rodillos. Rodillos de transporte diám. 50 mm en material 
plástico.

mm (LxPxH)
 2100x650x860
m3 kg

Mod.
MLC961

Code
CR1300590

€
2.119

Unita’ lineare a rulli di scorrimento con vasca completa di micro finecorsa.
Linear roller table with tank complete with end microswitch.
Table à rouleaux linéaire avec micro fin de course.
Rolltisch mit Tank und Endabschalter.
Mesa a rodillos con cuba completa de micro final de carrera.

mm (LxPxH)
 1100x650x860
m3 kg

Mod.
MLC961A

Code
CR1300600

€
2.574

Unita’ lineare a rulli di scorrimento con vasca completa di micro finecorsa.
Linear roller table with tank complete with end microswitch.
Table à rouleaux linéaire avec micro fin de course.
Rolltisch mit Tank und Endabschalter.
Mesa a rodillos con cuba completa de micro final de carrera.

mm (LxPxH)
 1600x650x860
m3 kg

Mod.
MLC97

Code
CR1300580

€
4.196

Curva 90° a rulli. Rulli di scorrimento diam. mm 50 in materiale plastico.
90° curve rollerbed. Transfer rollers diam. 50 mm in plastic material.
Courbe à rouleaux 90°. Rouleaux de coulissement diamètre 50 mm en 
matière plastique.
90° Rollenbogen. Gleitrollen Durchmesser 50 mm aus Kunststoff.
Curva 90° de rodillos. Rodillos de transporte diám. 50 mm en material 
plástico.

mm (LxPxH)
 1300x1300x860
m3 kg
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Rack conveyor dishwashers 

MRX EVO 2R

// MRX EVO 2R
// MRX EVO 2R
// MRX EVO 2R
// MRX EVO 2R

03

ENG Thanks to the new single-tank solution, this new range of rack dishwashers meets the DIN 10512 standard 
with a contact time of 90 seconds. The machines are fitted as standard with insulated, double-walled, 
counterbalanced doors with an anti-fall safety system and ergonomic handles. THERMO BARRIER system 
for increased operator comfort. ACID PROOF rounded AISI 316 stainless steel tanks. Easy-to-remove CLEAN+ 
filters. Vertical self-cleaning wash pumps protected against electrical overload. ALL-IN-1 wash arms. CPF 
system. Double side drive system with integrated clutch. 5 speed DRIVE. Economisers by zones. ACID PROOF 
AISI 316 stainless steel insulated boilers to reduce heat loss. Autotimer that deactivates the motor and all 
electrical options after a pre-set period of inactivity. Single R rinse and low consumption. IPX5 electronic 
panel.

Questa nuova gamma di lavastoviglie a cesto trainato, grazie alla nuova soluzione monovasca, soddisfa la 
norma DIN 10512 con il tempo di contatto a 90 secondi. Le macchine di serie presentano porte in doppia 
parete isolate controbilanciate e provviste di sistema di sicurezza anticaduta con maniglie ergonomiche. 
Sistema THERMO BARRIER per un maggior benessere di utilizzo. Vasche raggiate ACID PROOF in acciaio inox 
AISI 316. Filtri CLEAN+ di facile rimozione. Pompe di lavaggio verticali, autopulenti e protette da sovraccarichi 
elettrici. Bracci di lavaggio ALL-IN-1. Sistema CPF. Sistema di avanzamento a doppio traino laterale con frizione 
incorporata. Variatore di velocità DRIVE a 5 velocità. Economizzatori di utilizzo zona. Boiler ACID PROOF in 
acciaio inox AISI 316 isolati per ridurre le dispersioni termiche. Autotimer che disattiva il motore di trascinamento 
ed eventuali opzioni elettriche dopo un periodo preimpostato di inattività. Risciacquo singolo R e consumi 
contenuti. Pannello elettronico IPX5.

ITA

Gracias a la nueva solución de tanque único, esta nueva gama de lavavajillas de arrastre de cestas 
cumple la norma DIN 10512 con el tiempo de contacto de 90 segundos. De serie, las máquinas incorporan 
puertas contrapesadas aisladas de doble pared con sistema de seguridad anticaída y asas ergonómicas. 
Sistema THERMO BARRIER para mayor comodidad del usuario. Tanques redondeados ACID PROOF de 
acero inoxidable AISI 316. Filtros CLEAN+ de fácil extracción. Bombas de lavado verticales autolimpiantes 
protegidas contra sobrecargas eléctricas. Brazos de lavado ALL-IN-1. Sistema CPF. Sistema de doble tracción 
lateral con embrague incorporado. Variador de velocidad DRIVE de 5 velocidades. Economizadores de 
utilización por zonas. Calderas aisladas de acero inoxidable AISI 316 ACID PROOF para reducir la pérdida 
de calor. Autotimer que desactiva el motor de accionamiento y cualquier opción eléctrica tras un periodo de 
inactividad prefijado. Aclarado R único y bajo consumo. Panel electrónico IPX5.

ESP

Grâce à la nouvelle solution à cuve unique, cette nouvelle gamme de lave-vaisselle à à avancement 
automatique des paniers, est conforme à la norme DIN 10512 avec un temps de contact de 90 secondes. 
Les machines sont équipées de série de portes isolées à double paroi et à contrepoids, avec un système 
de sécurité anti-chute et des poignées ergonomiques. Système THERMO BARRIER pour un meilleur confort 
d’utilisation. Cuves arrondies ACID PROOF en acier inox AISI 316. Filtres CLEAN+ faciles à retirer. Pompes 
de lavage verticales autonettoyantes protégées contre les surcharges électriques. Bras de lavage ALL-IN-1. 
Système CPF. Système de double entraînement latéral avec embrayage intégré. Variateur de vitesse DRIVE 
à 5 vitesses. Economiseurs d’utilisation des zones. Chaudières isolées en acier inox AISI 316 à l’épreuve 
de l’ACIDE pour réduire les pertes de chaleur. Programmateur automatique qui désactive le moteur 
d’entraînement et toutes les options électriques après une période d’inactivité prédéfinie. Rinçage unique et 
faible consommation. Panneau électronique IPX5.

FRA

Dank der neuen Ein-Tank-Lösung erfüllt diese neue Serie von Korbtransportmaschinen die DIN 10512 mit 
der 90-Sekunden-Kontaktzeit. Die Maschinen sind serienmäßig mit isolierten, doppelwandigen Türen mit 
Gewichtsausgleich, Absturzsicherung und ergonomischen Griffen ausgestattet. THERMO BARRIER System für 
erhöhten Benutzerkomfort. ACID PROOF gerundete Tanks aus Edelstahl AISI 316. Leicht herausnehmbare 
CLEAN+-Filter. Senkrechte, selbstreinigende und gegen elektrische Überlastung geschützte Waschpumpen. 
ALL-IN-1 Wascharme. CPF-System. Doppelseitiges Antriebssystem mit eingebauter Kupplung. 5-stufiger 
DRIVE-Antrieb mit variabler Geschwindigkeit. Economiser für die Bereichsnutzung. ACID PROOF Boiler aus 
Edelstahl AISI 316, isoliert, um Wärmeverluste zu reduzieren. Autotimer, der den Antriebsmotor und alle 
elektrischen Optionen nach einer voreingestellten Zeit der Inaktivität ausschaltet. Einzelspülung und niedriger 
Verbrauch. Elektronisches Bedienfeld IPX5.

DEU
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DescriptionModel Datas

Mod.
MRXE104D

Code
CR1300690

€
24.067

mm (LxPxH)
 1900x805x1830
m3 kg
2.78 245
VAC Hz
400V 3N 50

kW 
19.9450 mmØ Max: GN 1/1 mmGN/EN: 

500x500 mmDim.: 

Mod. base Destro 
Base mod. Right 
Mod. de base droite 
Grundmodell Rechts 
Mod. básico Derecho

Mod.
MRXE104S

Code
CR1300700

€
24.067

mm (LxPxH)
 1900x805x1830
m3 kg
2.78 245
VAC Hz
400V 3N 50

kW 
19.9450 mmØ Max: GN 1/1 mmGN/EN: 

500x500 mmDim.: 

Mod. base Sinistro 
Base mod. Left 
Mod. de base gauche 
Grundmodell Links 
Mod. básico Izquierdo

Mod.
MRXE104ASD

Code
CR1300710

€
33.023

mm (LxPxH)
 2350x805x1830
m3 kg
3.44 250
VAC Hz
400V 3N 50

kW 
19.9450 mmØ Max: GN 1/1 mmGN/EN: 

500x500 mmDim.: 

Mod. Destro con doccione automatico 
Mod. Right with automatic shower 
Mod. droite avec douchette automatique 
Mod. Rechts mit automatischer Brause 
Mod. Derecho con grifo ducha automático

Mod.
MRXE104ASS

Code
CR1300720

€
33.023

mm (LxPxH)
 2350x805x1830
m3 kg
3.44 250
VAC Hz
400V 3N 50

kW 
19.9450 mmØ Max: GN 1/1 mmGN/EN: 

500x500 mmDim.: 

Mod. Sinistro con doccione automatico 
Mod. Left with automatic shower 
Mod. gauche avec douchette automatique 
Mod. Links mit automatischer Brause 
Mod. Izquierda con grifo ducha automático

Mod.
MRXE104ED

Code
CR1300730

€
24.906

mm (LxPxH)
 1900x805x1830
m3 kg
2.78 245
VAC Hz
400V 3N 50

kW 
19.9450 mmØ Max: GN 1/1 mmGN/EN: 

500x500 mmDim.: 

Mod. Destro versione elettronica 
Mod. Right electronic version 
Mod. droite Version électronique 
Mod. Rechts elektronische Version 
Mod. Derecho versión electrónica

Mod.
MRXE104ES

Code
CR1300740

€
24.906

mm (LxPxH)
 1900x805x1830
m3 kg
2.78 245
VAC Hz
400V 3N 50

kW 
19.9450 mmØ Max: GN 1/1 mmGN/EN: 

500x500 mmDim.: 

Mod. Sinistro versione elettronica 
Mod. Left electronic version 
Mod. gauche Version électronique 
Mod. Links elektronische Version 
Mod. Izquierdo versión electrónica
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DescriptionModel Datas

Mod.
MRXE104EASD

Code
CR1300750

€
33.876

mm (LxPxH)
 2350x805x1830
m3 kg
3.44 250
VAC Hz
400V 3N 50

kW 
19.9450 mmØ Max: GN 1/1 mmGN/EN: 

500x500 mmDim.: 

Mod. Destro versione elettronica con doccione automatico 
Mod. Destro electronic version with automatic shower 
Mod. droite version électronique avec douchette automatique 
Mod. Rechts elektronische Version mit automatischer Brause 
Mod. Derecho versión electrónica con grifo ducha automático

Mod.
MRXE104EASS

Code
CR1300760

€
33.876

mm (LxPxH)
 2350x805x1830
m3 kg
3.44 250
VAC Hz
400V 3N 50

kW 
19.9450 mmØ Max: GN 1/1 mmGN/EN: 

500x500 mmDim.: 

Mod. Sinistro versione elettronica con doccione automatico 
Mod. Left electronic version with automatic shower 
Mod. gauche version électronique avec douchette automatique 
Mod. Links elektronische Version mit automatischer Brause 
Mod. Izquierdo versión electrónica con grifo ducha automático

Mod.
MRXE144D

Code
CR1300770

€
26.086

mm (LxPxH)
 2100x805x1830
m3 kg
3.1 270
VAC Hz
400V 3N 50

kW 
20.6450 mmØ Max: GN 1/1 mmGN/EN: 

500x500 mmDim.: 

Mod. Destro con prelavaggio 
Mod. Right with prewash 
Mod. droite avec prélavage 
Mod. Rechts mit Vorspülung 
Mod. Derecho con prelavado

Mod.
MRXE144S

Code
CR1300780

€
26.086

mm (LxPxH)
 2100x805x1830
m3 kg
3.1 270
VAC Hz
400V 3N 50

kW 
20.6450 mmØ Max: GN 1/1 mmGN/EN: 

500x500 mmDim.: 

Mod. Sinistro con prelavaggio 
Mod. Left with prewash 
Mod. gauche avec prélavage 
Mod. Links mit Vorspülung 
Mod. Izquierdo con prelavado

Mod.
MRXE144ED

Code
CR1300790

€
26.939

mm (LxPxH)
 2100x805x1830
m3 kg
3.1 270
VAC Hz
400V 3N 50

kW 
20.6450 mmØ Max: GN 1/1 mmGN/EN: 

500x500 mmDim.: 

Mod. Destro versione elettronica con prelavaggio 
Mod. eRight lectronic version with pre-wash 
Mod. droite version électronique avec prélavage 
Mod. Rechts elektronische Version mit Vorspülung 
Mod. derecho versión electrónica  con prelavado

Mod.
MRXE144ES

Code
CR1300800

€
26.939

mm (LxPxH)
 2100x805x1830
m3 kg
3.1 270
VAC Hz
400V 3N 50

kW 
20.6450 mmØ Max: GN 1/1 mmGN/EN: 

500x500 mmDim.: 

Mod. Sinistro versione elettronica con prelavaggio 
Mod. Left electronic version with pre-wash 
Mod. gauche version électronique avec prélavage 
Mod. Links elektronische Version mit Vorspülung 
Mod. izquierdo versión electrónica con prelavado
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MRX EVO 2R // MRX EVO 2R // MRX EVO 2R // MRX EVO 2R // MRX EVO 2R // 

DescriptionModel Datas

Mod.
MRXE184D

Code
CR1300810

€
35.568

mm (LxPxH)
 2500x805x1830
m3 kg
3.7 355
VAC Hz
400V 3N 50

kW 
23.82450 mmØ Max: GN 1/1 mmGN/EN: 

500x500 mmDim.: 

Mod. Destro con prelavaggio 
Mod. Right with prewash 
Mod. droite avec prélavage 
Mod. Rechts mit Vorspülung 
Mod. Derecho con prelavado

Mod.
MRXE184S

Code
CR1300820

€
35.568

mm (LxPxH)
 2500x805x1830
m3 kg
3.7 355
VAC Hz
400V 3N 50

kW 
23.82450 mmØ Max: GN 1/1 mmGN/EN: 

500x500 mmDim.: 

Mod. Sinistro con prelavaggio 
Mod. Left with prewash 
Mod. gauche avec prélavage 
Mod. Links mit Vorspülung 
Mod. Izquierdo con prelavado

Mod.
MRXE184ASD

Code
CR1300830

€
44.538

mm (LxPxH)
 2950x805x1830
m3 kg
4.32 365
VAC Hz
400V 3N 50

kW 
23.82450 mmØ Max: GN 1/1 mmGN/EN: 

500x500 mmDim.: 

Mod. Destro con prelavaggio e doccione automatico 
Mod. Destro with pre-wash and automatic shower 
Mod. droite avec prélavage et douchette automatique 
Mod. Rechts mit Vorspülung und automatischer Brause 
Mod. derecho con prelavado y grifo ducha automático

Mod.
MRXE184ASS

Code
CR1300840

€
44.538

mm (LxPxH)
 2950x805x1830
m3 kg
4.32 365
VAC Hz
400V 3N 50

kW 
23.82450 mmØ Max: GN 1/1 mmGN/EN: 

500x500 mmDim.: 

Mod. Sinistro con prelavaggio e doccione automatico 
Mod. Left with pre-wash and automatic shower 
Mod. gauche avec prélavage et douchette automatique 
Mod. Links mit Vorspülung und automatischer Brause 
Mod. Izquierdo con prelavado y grifo ducha automático

Mod.
MRXE184ED

Code
CR1300850

€
36.590

mm (LxPxH)
 2500x805x1830
m3 kg
3.7 355
VAC Hz
400V 3N 50

kW 
23.82450 mmØ Max: GN 1/1 mmGN/EN: 

500x500 mmDim.: 

Mod. Destro versione elettronica con prelavaggio 
Mod. eRight lectronic version with pre-wash 
Mod. droite version électronique avec prélavage 
Mod. Rechts elektronische Version mit Vorspülung 
Mod. derecho versión electrónica  con prelavado

Mod.
MRXE184ES

Code
CR1300860

€
36.590

mm (LxPxH)
 2500x805x1830
m3 kg
3.7 355
VAC Hz
400V 3N 50

kW 
23.82450 mmØ Max: GN 1/1 mmGN/EN: 

500x500 mmDim.: 

Mod. Sinistro versione elettronica con prelavaggio 
Mod. Left electronic version with pre-wash 
Mod. gauche version électronique avec prélavage 
Mod. Links elektronische Version mit Vorspülung 
Mod. izquierdo versión electrónica con prelavado
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DescriptionModel Datas

Mod.
MRXE184EASD

Code
CR1300870

€
45.390

mm (LxPxH)
 2950x805x1830
m3 kg
4.32 365
VAC Hz
400V 3N 50

kW 
23.82450 mmØ Max: GN 1/1 mmGN/EN: 

500x500 mmDim.: 

Mod. Destro versione elettronica con prelavaggio e doccione automatico 
Mod. Destro electronic version with pre-wash and automatic shower 
Mod. droite version électronique avec prélavag et douchette automatique 
Mod. Rechts elektronische Version mit Vorspülung und automatischer Brause 
Mod. Derecho versión electrónica con prelavado ygrifo ducha automático

Mod.
MRXE184EASS

Code
CR1300880

€
45.390

mm (LxPxH)
 2950x805x1830
m3 kg
4.32 365
VAC Hz
400V 3N 50

kW 
23.82450 mmØ Max: GN 1/1 mmGN/EN: 

500x500 mmDim.: 

Mod. Sinistro versione elettronica con prelavaggio e doccione automatico 
Mod. Left electronic version with prewash and automatic shower 
Mod. gauche version électronique avec prélavag et douchette automatique 
Mod. Links elektronische Version mit Vorspülung und automatischer Brause 
Mod. Izquierdo versión electrónica con prelavado y grifo ducha automático

Mod.
MRXE184LCD

Code
CR1300890

€
38.610

mm (LxPxH)
 2225x985x1830
m3 kg
4 355
VAC Hz
400V 3N 50

kW 
23.82450 mmØ Max: GN 1/1 mmGN/EN: 

500x500 mmDim.: 

Mod. Destro con modulo di caricamento ad angolo 
Mod. Right with Angle load Module 
Mod. droite avec module de chargement d’angle 
Mod. Rechts mit Ecklademodul 
Mod. derecho con módulo de carga angular

Mod.
MRXE184LCS

Code
CR1300900

€
38.610

mm (LxPxH)
 2225x985x1830
m3 kg
4 355
VAC Hz
400V 3N 50

kW 
23.82450 mmØ Max: GN 1/1 mmGN/EN: 

500x500 mmDim.: 

Mod. Sinistro con modulo di caricamento ad angolo 
Mod. Left with Angle load Module 
Mod. gauche avec module de chargement d’angle 
Mod. Links mit Ecklademodul 
Mod. Izquierdo con módulo de carga angular

Mod.
MRXE184ELCD

Code
CR1300910

€
39.463

mm (LxPxH)
 2225x985x1830
m3 kg
4 355
VAC Hz
400V 3N 50

kW 
23.82450 mmØ Max: GN 1/1 mmGN/EN: 

500x500 mmDim.: 

Mod. Destro versione elettronica con caricamento ad angolo 
Mod. Right electronic version with angle loading 
Mod. droite version électronique avec chargement en angle 
Mod. Rechts elektronische Version mit Ecklademodul 
Mod. Derecho versión electrónica con carga angular

Mod.
MRXE184ELCS

Code
CR1300920

€
39.463

mm (LxPxH)
 2225x985x1830
m3 kg
4 355
VAC Hz
400V 3N 50

kW 
23.82450 mmØ Max: GN 1/1 mmGN/EN: 

500x500 mmDim.: 

Mod. Sinistro versione elettronica con caricamento ad angolo 
Mod. Left electronic version with angle loading 
Mod. gauche version électronique avec chargement en angle 
Mod. Links elektronische Version mit Ecklademodul 
Mod. Izquierdo versión electrónica con carga angular
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DescriptionModel Datas

Mod.
MRXE244D

Code
CR1300930

€
38.112

mm (LxPxH)
 2800x805x1830
m3 kg
4.1 395
VAC Hz
400V 3N 50

kW 
28.1450 mmØ Max: GN 1/1 mmGN/EN: 

500x500 mmDim.: 

Mod. Destro con prelavaggio 
Mod. Right with prewash 
Mod. droite avec prélavage 
Mod. Rechts mit Vorspülung 
Mod. Derecho con prelavado

Mod.
MRXE244S

Code
CR1300940

€
38.112

mm (LxPxH)
 2800x805x1830
m3 kg
4.1 395
VAC Hz
400V 3N 50

kW 
28.1450 mmØ Max: GN 1/1 mmGN/EN: 

500x500 mmDim.: 

Mod. Sinistro con prelavaggio 
Mod. Left with prewash 
Mod. gauche avec prélavage 
Mod. Links mit Vorspülung 
Mod. Izquierdo con prelavado

Mod.
MRXE244ASD

Code
CR1300950

€
47.068

mm (LxPxH)
 3250x805x1830
m3 kg
4.85 405
VAC Hz
400V 3N 50

kW 
28.1450 mmØ Max: GN 1/1 mmGN/EN: 

500x500 mmDim.: 

Mod. Destro con prelavaggio e doccione automatico 
Mod. Destro with pre-wash and automatic shower 
Mod. droite avec prélavage et douchette automatique 
Mod. Rechts mit Vorspülung und automatischer Brause 
Mod. derecho con prelavado y grifo ducha automático

Mod.
MRXE244ASS

Code
CR1300960

€
47.068

mm (LxPxH)
 3250x805x1830
m3 kg
4.85 405
VAC Hz
400V 3N 50

kW 
28.1450 mmØ Max: GN 1/1 mmGN/EN: 

500x500 mmDim.: 

Mod. Sinistro con prelavaggio e doccione automatico 
Mod. Left with pre-wash and automatic shower 
Mod. gauche avec prélavage et douchette automatique 
Mod. Links mit Vorspülung und automatischer Brause 
Mod. Izquierdo con prelavado y grifo ducha automático

Mod.
MRXE244ED

Code
CR1300970

€
38.950

mm (LxPxH)
 2800x805x1830
m3 kg
4.1 395
VAC Hz
400V 3N 50

kW 
28.1450 mmØ Max: GN 1/1 mmGN/EN: 

500x500 mmDim.: 

Mod. Destro versione elettronica con prelavaggio 
Mod. eRight lectronic version with pre-wash 
Mod. droite version électronique avec prélavage 
Mod. Rechts elektronische Version mit Vorspülung 
Mod. derecho versión electrónica  con prelavado

Mod.
MRXE244ES

Code
CR1300980

€
38.950

mm (LxPxH)
 2800x805x1830
m3 kg
4.1 395
VAC Hz
400V 3N 50

kW 
28.1450 mmØ Max: GN 1/1 mmGN/EN: 

500x500 mmDim.: 

Mod. Sinistro versione elettronica con prelavaggio 
Mod. Left electronic version with pre-wash 
Mod. gauche version électronique avec prélavage 
Mod. Links elektronische Version mit Vorspülung 
Mod. izquierdo versión electrónica con prelavado
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DescriptionModel Datas

Mod.
MRXE244EASD

Code
CR1300990

€
47.920

mm (LxPxH)
 3250x805x1830
m3 kg
4.85 405
VAC Hz
400V 3N 50

kW 
28.1450 mmØ Max: GN 1/1 mmGN/EN: 

500x500 mmDim.: 

Mod. Destro versione elettronica con prelavaggio e doccione automatico 
Mod. Destro electronic version with pre-wash and automatic shower 
Mod. droite version électronique avec prélavag et douchette automatique 
Mod. Rechts elektronische Version mit Vorspülung und automatischer Brause 
Mod. Derecho versión electrónica con prelavado ygrifo ducha automático

Mod.
MRXE244EASS

Code
CR1301000

€
47.920

mm (LxPxH)
 3250x805x1830
m3 kg
4.85 405
VAC Hz
400V 3N 50

kW 
28.1450 mmØ Max: GN 1/1 mmGN/EN: 

500x500 mmDim.: 

Mod. Sinistro versione elettronica con prelavaggio e doccione automatico 
Mod. Left electronic version with prewash and automatic shower 
Mod. gauche version électronique avec prélavag et douchette automatique 
Mod. Links elektronische Version mit Vorspülung und automatischer Brause 
Mod. Izquierdo versión electrónica con prelavado y grifo ducha automático
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DescriptionModel Datas

Mod.
MHR10

Code
CR1301020

€
5.562

Recuperatore termico in acciaio inox AISI 304. Per lavastoviglie MRXE104 - 
MRXE144 - MRXE184 - MRXE244.
Heat recovery system, AISI 304 stainless steel structure. For dishwashers 
MRXE104 - MRXE144 - MRXE184 - MRXE244.
Construction en acier inox AISI 304. Condenseur de vapeur.
Wärmerückgewinnung aus Edelstahl AISI 304. Für Geschirrspülmaschinen 
MRXE104 - MRXE144 - MRXE184 - MRXE244.
Para lavavajillas MRXE104 - MRXE144 - MRXE184 - MRXE244.

mm (LxPxH)

m3 kg

Mod.
MHR20

Code
CR1301030

€
9.934

Recuperatore termico in acciaio inox AISI 304. Per lavastoviglie  MRXE184 - 
MRXE244.
Heat recovery system, AISI 304 stainless steel structure. For dishwashers 
MRXE184 - MRXE244.
Construction en acier inox AISI 304. Condenseur de vapeur.
Wärmerückgewinnung aus Edelstahl AISI 304. Für Geschirrspülmaschinen 
MRXE184 - MRXE244.
Condensador de vapores realizado en acero inox AISI 304

mm (LxPxH)

m3 kg

Mod.
MHRP40

Code
CR1550500

€
35.994

Recuperatore termico con pompa di calore in acciaio inox AISI 304. Per 
lavastoviglie MRXE184 - MRXE244.
Heat recovery system with heat pump, AISI 304 stainless steel structure. For 
dishwashers MRXE184 - MRXE244.
Construction en acier inox AISI 304. Condenseur de vapeur.
Wärmerückgewinnung mit Wärmepumpe aus Edelstahl AISI 304. Für Geschirr-
spülmaschinen MRXE184 - MRXE244.
Condensador de vapores realizado en acero inox AISI 304

mm (LxPxH)

m3 kg

Mod.
MSC10

Code
CR1301010

€
4.908

Condensa vapori, costruzione in acciaio inox AISI 304
Steam condenser, AISI 304 stainless steel structure
Construction en acier inox AISI 304. Condenseur de vapeur.
Wrasenschutz aus Edelstahl AISI 304
Condensador de vapores realizado en acero inox AISI 304

mm (LxPxH)

m3 kg

Mod.
MDR64

Code
CR1301050

€
7.322

Tunnel asciugatura elettrico
Electric power dryer
Tunnel de séchage électrique
Elektrischer Trockentunnel
Túnel de secado eléctrico

mm (LxPxH)
 700x805x2075
m3 kg

kW 
4.5

Accessories for RX EVO

// Accessori per RX EVO
// Accessoires pour RX EVO
// Zubehör für RX EVO
// Accesorios para RX EVO

04
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DescriptionModel Datas

Mod.
MDR69

Code
CR1301060

€
8.194

Tunnel asciugatura elettrico
Electric power dryer
Tunnel de séchage électrique
Elektrischer Trockentunnel
Túnel de secado eléctrico

mm (LxPxH)
 700x805x2075
m3 kg

kW 
9

Mod.
MDR94

Code
CR1301070

€
8.529

Tunnel asciugatura elettrico
Electric power dryer
Tunnel de séchage électrique
Elektrischer Trockentunnel
Túnel de secado eléctrico

mm (LxPxH)
 1000x805x2075
m3 kg

kW 
4.5

Mod.
MDR99

Code
CR1301080

€
9.379

Tunnel asciugatura elettrico
Electric power dryer
Tunnel de séchage électrique
Elektrischer Trockentunnel
Túnel de secado eléctrico

mm (LxPxH)
 1000x805x2075
m3 kg

kW 
9

Mod.
MLC95

Code
CR1300640

€
497

Elemento di fine corsa per nastri trasportatori a rulli
Limit switch assembly for roller conveyor
Butée de fin de course pour table à rouleaux
Endelement für Rollenbänder
Elemento de final de carrera para cintas transportadoras de rodillos

mm (LxPxH)

m3 kg

Mod.
MLC96A

Code
CR1300610

€
3.128

Unità lineare a rulli. Rulli di scorrimento diam. mm 50 in matarile plastico.
Straight rollerbed. Transfer rollers diam. 50 mm in plastic material.
Table à rouleaux linéaire. Rouleaux de coulissement diamètre 50 mm en 
matière plastique.
Gradlinige Rolleneinheit. Gleitrollen Durchmesser 50 mm aus Kunststoff.
Unidad lineal de rodillos. Rodillos de transporte diám. 50 mm en material 
plástico.

mm (LxPxH)
 1100x650x860
m3 kg

Mod.
MLC96B

Code
CR1300620

€
3.703

Unità lineare a rulli. Rulli di scorrimento diam. mm 50 in matarile plastico.
Straight rollerbed. Transfer rollers diam. 50 mm in plastic material.
Table à rouleaux linéaire. Rouleaux de coulissement diamètre 50 mm en 
matière plastique.
Gradlinige Rolleneinheit. Gleitrollen Durchmesser 50 mm aus Kunststoff.
Unidad lineal de rodillos. Rodillos de transporte diám. 50 mm en material 
plástico.

mm (LxPxH)
 1600x650x860
m3 kg
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DescriptionModel Datas

Mod.
MLC96C

Code
CR1300630

€
4.415

Unità lineare a rulli. Rulli di scorrimento diam. mm 50 in matarile plastico.
Straight rollerbed. Transfer rollers diam. 50 mm in plastic material.
Table à rouleaux linéaire. Rouleaux de coulissement diamètre 50 mm en 
matière plastique.
Gradlinige Rolleneinheit. Gleitrollen Durchmesser 50 mm aus Kunststoff.
Unidad lineal de rodillos. Rodillos de transporte diám. 50 mm en material 
plástico.

mm (LxPxH)
 2100x650x860
m3 kg

Mod.
MLC961A

Code
CR1300600

€
2.574

Unita’ lineare a rulli di scorrimento con vasca completa di micro finecorsa.
Linear roller table with tank complete with end microswitch.
Table à rouleaux linéaire avec micro fin de course.
Rolltisch mit Tank und Endabschalter.
Mesa a rodillos con cuba completa de micro final de carrera.

mm (LxPxH)
 1600x650x860
m3 kg

Mod.
MLC961

Code
CR1300590

€
2.119

Unita’ lineare a rulli di scorrimento con vasca completa di micro finecorsa.
Linear roller table with tank complete with end microswitch.
Table à rouleaux linéaire avec micro fin de course.
Rolltisch mit Tank und Endabschalter.
Mesa a rodillos con cuba completa de micro final de carrera.

mm (LxPxH)
 1100x650x860
m3 kg

Mod.
MLC97

Code
CR1300580

€
4.196

Curva 90° a rulli. Rulli di scorrimento diam. mm 50 in materiale plastico.
90° curve rollerbed. Transfer rollers diam. 50 mm in plastic material.
Courbe à rouleaux 90°. Rouleaux de coulissement diamètre 50 mm en 
matière plastique.
90° Rollenbogen. Gleitrollen Durchmesser 50 mm aus Kunststoff.
Curva 90° de rodillos. Rodillos de transporte diám. 50 mm en material 
plástico.

mm (LxPxH)
 1300x1300x860
m3 kg
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ENG LP Series technology allows you to easily and intuitively follow all phases of your potwasher directly from the 
control panel. The TFT colour display (LP1 S8 PLUS/LP2 S PLUS/LP3 S PLUS/LP4 S8 PLUS) makes it easy to view 
working temperatures and set washing cycles, both of which can be easily modified. The new motorised valve 
on the LP2 S PLUS, LP3 S PLUS and LP4 S8 PLUS, together with the possibility of programming the start of 
the cycle, make these models much easier to use and maintain. The two-stage self-diagnostic system allows 
precise signalling of any faults. In addition, the optimised Optimal Rinse system, the additional Energy Saving 
function, the high level of performance and the high quality materials make our LP range competitive and 
versatile in a way that is hard to find on the market.

La tecnologia della serie LP vi permetterà di seguire in maniera semplice ed intuitiva tutte le fasi della vostra 
lavapentole direttamente dal pannello di controllo. Il display a colori TFT (LP1 S8 PLUS/LP2 S PLUS/LP3 S PLUS/
LP4 S8 PLUS) agevola la visualizzazione delle temperature di lavoro ed i cicli di lavaggio impostati, entrambi 
facilmente modificabili. Con la nuova valvola motorizzata implementata sulle LP2 S PLUS, LP3 S PLUS e LP4 
S8 PLUS, insieme alla possibilità di programmazione dell’avvio del ciclo, si faciliteranno notevolmente l’uso e la 
manutenzione di questi modelli. Il sistema di autodiagnosi a due livelli consente di segnalare in maniera precisa 
eventuali anomalie. Inoltre, con il sistema di risciacquo ottimizzato Optimal Rinse, la funzione di risparmio 
aggiuntivo Energy Saving, le prestazioni di alto livello e l’alta qualità dei materiali, la competitività e la versatilità 
della nostra gamma LP raggiunge livelli difficilmente riscontrabili sul mercato.

ITA

La tecnología de la serie LP le permite seguir de forma fácil e intuitiva todas las fases de su lavavajillas 
directamente desde el panel de control. La pantalla TFT en color (LP1 S8 PLUS/LP2 S PLUS/LP3 S PLUS/LP4 
S8 PLUS) facilita la visualización de las temperaturas de trabajo y la programación de los ciclos de lavado, 
ambos fácilmente modificables. La nueva válvula motorizada implementada en los modelos LP2 S PLUS, 
LP3 S PLUS y LP4 S8 PLUS, junto con la posibilidad de programar el inicio del ciclo, facilitará enormemente el 
uso y el mantenimiento de estos modelos. El sistema de autodiagnóstico de dos niveles permite señalar con 
precisión cualquier avería. Además, con el sistema optimizado Optimal Rinse, la función adicional Energy 
Saving, el alto nivel de prestaciones y la alta calidad de los materiales, la competitividad y versatilidad de 
nuestra gama LP alcanza niveles difíciles de encontrar en el mercado.

ESP

La technologie de la série LP vous permet de suivre facilement et intuitivement toutes les phases de votre 
lave-batterie directement à partir du panneau de commande. L’écran couleur TFT (LP1 S8 PLUS/LP2 S PLUS/
LP3 S PLUS/LP4 S8 PLUS) facilite la visualisation des températures de travail et le réglage des cycles de 
lavage, tous deux facilement modifiables. La nouvelle soupape motorisée installée sur les modèles LP2 S 
PLUS, LP3 S PLUS et LP4 S8 PLUS, ainsi que la possibilité de programmer le démarrage du cycle, faciliteront 
grandement l’utilisation et l’entretien de ces modèles. Le système d’autodiagnostic à deux niveaux permet 
de signaler avec précision les éventuelles anomalies. En outre, avec le système optimisé Optimal Rinse, la 
fonction supplémentaire Energy Saving, le haut niveau de performances et les matériaux de haute qualité, 
la compétitivité et la polyvalence de notre gamme LP atteignent des niveaux difficiles à trouver sur le marché.

FRA

Die Technologie der LP-Serie ermöglicht es Ihnen, alle Phasen Ihrer Topfpülmaschine einfach und intuitiv 
direkt am Bedienfeld zu verfolgen. Das TFT-Farbdisplay (LP1 S8 PLUS/LP2 S PLUS/LP3 S PLUS/LP4 S8 PLUS) 
ermöglicht eine einfache Anzeige der Arbeitstemperaturen und der eingestellten Spülzyklen, die beide 
leicht geändert werden können. Das neue motorisierte Ventil der Modelle LP2 S PLUS, LP3 S PLUS und LP4 
S8 PLUS sowie die Möglichkeit, den Zyklusstart zu programmieren, erleichtern die Bedienung und Wartung 
dieser Modelle erheblich. Das zweistufige Selbstdiagnosesystem ermöglicht eine präzise Anzeige eventueller 
Störungen. Mit dem optimierten Optimal Rinse System, der zusätzlichen Energiesparfunktion, dem hohen 
Leistungsniveau und den hochwertigen Materialien erreicht die Wettbewerbsfähigkeit und Vielseitigkeit 
unserer LP-Reihe ein Niveau, das auf dem Markt nur schwer zu finden ist.

DEU
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DescriptionModel Datas

Mod.
MLP1S4

Code
CR1550330

€
5.289

mm (LxPxH)
 600x680x850

N° Progr. 4

m3 kg
0.35 68
VAC Hz
400V 3N 50

kW 
6.7400 mmØ Max: 

H Max: 400 mm

EURONORM mmGN/EN: 

500X500 mmDim.: 

Mod. base 
Base mod. 
Mod. de base 
Grundmodell 
Mod.  básico

Mod.
MLP1S4DA

Code
CR1550340

€
5.674

mm (LxPxH)
 600x680x850

N° Progr. 4

m3 kg
0.35 68
VAC Hz
400V 3N 50

kW 
6.7400 mmØ Max: 

H Max: 400 mm

EURONORM mmGN/EN: 

500X500 mmDim.: 

Mod. con depuratore automatico 
Mod. with automatic softner 
Mod. avec adoucisseur automatique 
Mod. mit automatischem Wasserenthärter 
Mod. con descalcificador automático

Mod.
MLP1S5P

Code
CR1301120

€
7.506

mm (LxPxH)
 600x700x1380

N° Progr. 4

m3 kg
0.6 100
VAC Hz
400V 3N 50

kW 
10.2440 mmØ Max: 

500x610 mmDim.: 

Mod. versione PLUS 
Mod. PLUS version 
Mod. version PLUS 
Mod.  Version PLUS 
Mod. versión PLUS

Mod.
MLP1400P

Code
CR1550320

€
9.639

mm (LxPxH)
 720x735x1445

N° Progr. 4

m3 kg
0.76 104
VAC Hz
400V 3N 50

kW 
10.5410 mmØ Max: 600x400 mmGN/EN: 

500x500 mmDim.: 

Mod. versione PLUS 
Mod. PLUS version 
Mod. version PLUS 
Mod.  Version PLUS 
Mod. versión PLUS

Mod.
MLP1800

Code
CR1301130

€
9.426

mm (LxPxH)
 650x750x1690

N° Progr. 4

m3 kg
0.82 110
VAC Hz
400V 3N 50

kW 
8.18805 mmØ Max: 

550X665 mmDim.: 

Mod. base 
Base mod. 
Mod. de base 
Grundmodell 
Mod.  básico

Mod.
MLP1S8P

Code
CR1301140

€
11.998

mm (LxPxH)
 690x800x1890

N° Progr. 4

m3 kg
1.04 155
VAC Hz
400V 3N 50

kW 
8.18805 mmØ Max: 

550X665 mmDim.: 

Mod. versione PLUS 
Mod. PLUS version 
Mod. version PLUS 
Mod.  Version PLUS 
Mod. versión PLUS

M2 - 2025 01
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DescriptionModel Datas

Mod.
MLP1S8TRP

Code
CR1301150

€
15.425

mm (LxPxH)
 690x800x2165

N° Progr. 4

m3 kg
1.2 165
VAC Hz
400V 3N 50

kW 
8.18805 mmØ Max: 

550X665 mmDim.: 

Mod. versione PLUS con recuperatore termico 
Mod. PLUS version and heat recovery system 
Mod. version PLUS et récupérateur thermique 
Mod. Version PLUS mit Wärmetauscher 
Mod. versión PLUS y intercambiador térmico

Mod.
MLP2SP

Code
CR1301160

€
15.766

mm (LxPxH)
 840x885x1800

N° Progr. 4

m3 kg
1.33 202
VAC Hz
400V 3N 50

kW 
12.5645 mmØ Max: 

700x700 mmDim.: 

Mod. versione PLUS 
Mod. PLUS version 
Mod. version PLUS 
Mod.  Version PLUS 
Mod. versión PLUS

Mod.
MLP2STRP

Code
CR1301170

€
20.499

mm (LxPxH)
 840x885x2140

N° Progr. 4

m3 kg
1.59 218
VAC Hz
400V 3N 50

kW 
12.5645 mmØ Max: 

700x700 mmDim.: 

Mod. versione PLUS con recuperatore termico 
Mod. PLUS version and heat recovery system 
Mod. version PLUS et récupérateur thermique 
Mod. Version PLUS mit Wärmetauscher 
Mod. versión PLUS y intercambiador térmico

Mod.
MLP3SP

Code
CR1301180

€
18.296

mm (LxPxH)
 990x885x1790

N° Progr. 4

m3 kg
1.57 221
VAC Hz
400V 3N 50

kW 
13.4645 mmØ Max: 

850x725 mmDim.: 

Mod. versione PLUS 
Mod. PLUS version 
Mod. version PLUS 
Mod.  Version PLUS 
Mod. versión PLUS

Mod.
MLP3STRP

Code
CR1301190

€
23.215

mm (LxPxH)
 990x885x2140

N° Progr. 4

m3 kg
1.87 240
VAC Hz
400V 3N 50

kW 
13.4645 mmØ Max: 

850x725 mmDim.: 

Mod. versione PLUS con recuperatore termico 
Mod. PLUS version and heat recovery system 
Mod. version PLUS et récupérateur thermique 
Mod. Version PLUS mit Wärmetauscher 
Mod. versión PLUS y intercambiador térmico

Mod.
MLP4S8P

Code
CR1301200

€
30.990

mm (LxPxH)
 1490x885x1970

N° Progr. 4

m3 kg
2.6 320
VAC Hz
400V 3N 50

kW 
14.8820 mmØ Max: 

1350x725 mmDim.: 

Mod. versione PLUS 
Mod. PLUS version 
Mod. version PLUS 
Mod.  Version PLUS 
Mod. versión PLUS
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DescriptionModel Datas

Mod.
MLP4S8TRP

Code
CR1301210

€
36.080

mm (LxPxH)
 1490x885x2307

N° Progr. 4

m3 kg
3.06 343
VAC Hz
400V 3N 50

kW 
14.8820 mmØ Max: 

1350x725 mmDim.: 

Mod. versione PLUS con recuperatore termico 
Mod. PLUS version and heat recovery system 
Mod. version PLUS et récupérateur thermique 
Mod. Version PLUS mit Wärmetauscher 
Mod. versión PLUS y intercambiador térmico

Mod.
MLP4S8V

Code
CR1550460

€
39.790

mm (LxPxH)
 1490x885x1970

N° Progr. 4

m3 kg
2.6 320
VAC Hz
400V 3N 50

kW 
5.8820 mmØ Max: 

1350x725 mmDim.: 

Mod. con riscaldamento a vapore 
Mod. with steam heating 
Mod.  avec chauffage à vapeur 
Mod. mit Dampfheizung 
Mod. con calentamiento a vapor

Mod.
MLP4S8VTR

Code
CR1550470

€
44.382

mm (LxPxH)
 1490x885x2320

N° Progr. 4

m3 kg
3.06 343
VAC Hz
400V 3N 50

kW 
5.8820 mmØ Max: 

1350x725 mmDim.: 

Mod. con riscaldamento a vapore e recuperatore termico 
Mod. with steam heating and heat recovery 
Mod. avec chauffage à vapeur et récupérateur thermique 
Mod. mit Dampfheizung und Wärmetauscher 
Mod. con calentamiento por vapor y intercambiador térmico

Mod.
MLPSF

Code
CR1550480

€
385

mm (LxPxH)

m3 kg

Filtri di superficie per macchine LP 
Surface filters for LP machines 
Filtres de surface pour machines LP 
Oberflächenfilter für LP-Maschinen 
Filtros de superficie para máquinas LP

M2 - 2025 01
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DescriptionModel Datas

Mod.
MC85A

Code
CR1301340

€
132

Supporto sac à poche in acciaio inox per tutte le lavaoggetti MLP.
Stainless steel sac à poche support for utensil washer MLP
Support sac à poche en acier inox pour toutes les lave-objets MLP
Stütze f. Sac à poche aus Edelstahl für Gerätespülmaschinen MLP
Soporte manga pastelera de acero inox para todas las lava-objetos MLP.

mm (LxPxH)
 220x220x420
m3 kg

kW 
0

kW 
0

Mod.
MC86A

Code
CR1301330

€
180

Supporto spatole in acciaio inox per tutte le lavaoggetti MLP.
Stainless steel spatula basket for utensil washer MLP
Support raclette en acier inox pour toutes les lave-objets MLP
Spachtel Stütze aus Edelstahl für Gerätespülmaschinen MLP
Soporte espátulas de acero inox para todas las lava-objetos MLP.

mm (LxPxH)
 150x150x250
m3 kg

kW 
0

kW 
0

Mod.
MC87B

Code
CR1301260

€
407

Cesto in acciaio inox per lavaoggetti mod. MLP1800 - MLP1S8P - MLP1S8TRP.
Stainless steel basket for utensil washer ref. MLP1800 - MLP1S8P - MLP1S8TRP.
Panier en acier inox pour lave-objets mod. MLP1800 - MLP1S8P - MLP1S8TRP.
Korb aus Edelstahl für Gerätespülmaschinen Mod. MLP1800 - MLP1S8P - 
MLP1S8TRP.
Cesta de acero inox para lava-objetos mod. MLP1800 - MLP1S8P - MLP-
1S8TRP.

mm (LxPxH)
 550x665x75
m3 kg

kW 
0

kW 
0

Mod.
MC97A

Code
CR1301320

€
290

Supporto vassoi 8 posti in acciaio inox, per lavaoggetti mod. MLP1800 - MLP1S8 
- MLP2S - MLP3S - MLP4S8.
Stainless steel 8 trays support for utensil washer ref. MLP1800 - MLP1S8 - MLP2S 
- MLP3S - MLP4S8.
Support plateaux 8 places en acier inox, pour lave-objets mod. MLP1800 - 
MLP1S8 - MLP2S - MLP3S - MLP4S8.
Tablett Stütze aus Edelstahl 8 Zonen für Gerätespülmaschinen Mod. MLP1800 - 
MLP1S8 - MLP2S - MLP3S - MLP4S8.
Soporte 8 bandejas de acero inox, para lava-objetos mod. MLP1800 - MLP1S8 - 
MLP2S - MLP3S - MLP4S8.

mm (LxPxH)
 300x465x210
m3 kg

kW 
0

kW 
0

Mod.
MC100

Code
CR1301240

€
270

Griglia supporto in acciaio inox, per lavaoggetti mod. MLP1800 - MLP1S8P - 
MLP1S8TRP.
Grid support in stainless steel for utensil washer ref. MLP1800 - MLP1S8P - MLP-
1S8TRP.
Grille support en acier inox, pour lave-objets mod. MLP1800 - MLP1S8P - MLP-
1S8TRP.
Stützgitter aus Edelstahl für Gerätespülmaschinen Mod. MLP1800 - MLP1S8P - 
MLP1S8TRP.
Rejilla soporte de acero inox, para lava-objetos mod. MLP1800 - MLP1S8P - 
MLP1S8TRP.

mm (LxPxH)
 550x550x0
m3 kg

kW 
0

kW 
0

Accessories for LP machines

// Accessori per LP
// Accessoires pour machines LP
// Zubehör für LP-Maschinen
// Accesorios para máquinas LP

02
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Mod.
MC132

Code
CR1301250

€
407

Cesto in acciaio inox per lavaoggetti mod. MLPS5.
Stainless steel basket for utensil washer ref. MLPS5.
Panier en acier inox pour lave-objets mod. MLPS5.
Korb aus Edelstahl für Gerätespülmaschinen Mod. MLPS5.
Cesta de acero inox para lava-objetos mod. MLPS5.

mm (LxPxH)
 550x610x75
m3 kg

kW 
0

kW 
0

Mod.
M575005P

Code
CR1301220

€
516

Griglia supporto 2 zone in acciaio inox, per lavaoggetti mod. MG600S - 
MG600SDA - MH600EP - MLP1S5P.
Grid support in stainless steel 2 areas for utensil washer ref. MG600S - 
MG600SDA - MH600EP - MLP1S5P.
Grille support 2 zones en acier inox, pour lave-objets mod. MG600S - 
MG600SDA - MH600EP - MLP1S5P.
Stützgitter aus Edelstahl 2 Zonen für Gerätespülmaschinen Mod. MG600S - 
MG600SDA - MH600EP - MLP1S5P.
Rejilla soporte 2 zonas de acero inox, para lava-objetos mod. MG600S - 
MG600SDA - MH600EP - MLP1S5P.

mm (LxPxH)
 500x500x160
m3 kg

kW 
0

kW 
0

Mod.
M575005

Code
CR1301300

€
328

Supporto vassoi 6 posti in acciaio inox, per lavaoggetti mod. MG600S - 
MG600SDA - MLP1S5P.
Stainless steel 6 trays support for utensil washer ref. MG600S - MG600SDA - 
MLP1S5P.
Support plateaux 6 places en acier inox, pour lave-objets mod. MG600S - 
MG600SDA - MLP1S5P.
Tablett Stütze aus Edelstahl 6 Zonen für Gerätespülmaschinen Mod. MG600S - 
MG600SDA - MLP1S5P.
Soporte 6 bandejas de acero inox, para lava-objetos mod. MG600S - 
MG600SDA - MLP1S5P.

mm (LxPxH)
 500x500x160
m3 kg

kW 
0

kW 
0

Mod.
M575010

Code
CR1301230

€
220

Griglia supporto in acciaio inox, per lavaoggetti mod. MG600S - MG600SDA - 
MLP1S5P.
Grid support in stainless steel for utensil washer ref. MG600S - MG600SDA - MLP1S5P.
Grille support en acier inox, pour lave-objets mod. MG600S - MG600SDA - MLP1S5P.
Stützgitter aus Edelstahl für Gerätespülmaschinen Mod. MG600S - MG600SDA - 
MLP1S5P.
Rejilla soporte de acero inox, para lava-objetos mod. MG600S - MG600SDA - 
MLP1S5P.

mm (LxPxH)
 500x500x0
m3 kg

kW 
0

kW 
0

Mod.
M11600054

Code
CR1301310

€
476

Supporto vassoi 6 posti in acciaio inox, per lavaoggetti mod. MH600EP.
Stainless steel 6 trays support for utensil washer ref. MH600EP.
Support plateaux 6 places en acier inox, pour lave-objets mod. MH600EP.
Tablett Stütze aus Edelstahl 6 Zonen für Gerätespülmaschinen Mod. 
MH600EP.
Soporte 6 bandejas de acero inox, para lava-objetos mod. MH600EP.

mm (LxPxH)
 500x605x160
m3 kg

kW 
0

kW 
0

Mod.
M91100

Code
CR1301270

€
537

Cesto in acciaio inox per lavaoggetti mod. MLP2SP - MLP2STRP.
Stainless steel basket for utensil washer ref. MLP2SP - MLP2STRP.
Panier en acier inox pour lave-objets mod. MLP2SP - MLP2STRP.
Korb aus Edelstahl für Gerätespülmaschinen Mod. MLP2SP - MLP2STRP.
Cesta de acero inox para lava-objetos mod. MLP2SP - MLP2STRP.

mm (LxPxH)
 700x700x130
m3 kg

kW 
0

kW 
0

M2 - 2025 01
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Mod.
M92100

Code
CR1301280

€
1.169

Cesto in acciaio inox per lavaoggetti mod. MLP3SP - MLP3STRP.
Stainless steel basket for utensil washer ref. MLP3SP - MLP3STRP.
Panier en acier inox pour lave-objets mod. MLP3SP - MLP3STRP.
Korb aus Edelstahl für Gerätespülmaschinen Mod. MLP2SP - MLP2STRP.
Cesta de acero inox para lava-objetos mod. MLP3SP - MLP3STRP.

mm (LxPxH)
 850x725x130
m3 kg

kW 
0

kW 
0

Mod.
M93600

Code
CR1301290

€
1.794

Cesto in acciaio inox per lavaoggetti mod. MLP4S8P - MLP4S8TRP.
Stainless steel basket for utensil washer reef. MLP4S8P - MLP4S8TRP.
Panier en acier inox pour lave-objets mod. MLP4S8P - MLP4S8TRP.
Korb aus Edelstahl für Gerätespülmaschinen Mod. MLP4S8P - MLP4S8TRP.
Cesta de acero inox para lava-objetos mod. MLP4S8P - MLP4S8TRP.

mm (LxPxH)
 1350x725x130
m3 kg

kW 
0

kW 
0
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ENG Why waste time soaking and pre-washing? With Granules potwashers, they are a thing of the past. The 
abrasive power of the high-pressure granules, together with a mixture of water and detergent, guarantee an 
excellent result against even the most stubborn dirt in just a few minutes of washing. It is the invaluable and 
indispensable aid for canteens, caterers, airports, restaurants and all those modern kitchens that demand 
high quality results while giving the right value for time and money. The machines are equipped with a double 
patented washing system with 12 cycles, six of which are water, detergent and granules. They are equipped 
with a multi-colour SOFT Touch control panel. Practical LCD display for constant control of the operation. 
Menu commands in several languages. Double-walled, fully insulated with high thermal-acoustic insulation 
material. Washing pump with 316 stainless steel body and impeller. Wash tank in AISI 316 stainless steel with 
guaranteed constant thickness. Double vertical washing arms, easily removable, with nozzles to optimise the 
combined flow of water and granules. Easily accessible electrical and electronic components housed and 
protected in a special compartment at the front of the machine. Round basket mounted on a rotating surface 
to optimise the mechanical action of the granules. Granulate collection basket with indicator to guarantee 
the correct quantity of granules at all times. The lower half of the door becomes a support surface to facilitate 
loading and unloading of the basket. Energy recovery to optimise energy resources and reduce waste and 
steam.

Perché perdere tempo con ammolli e prelavaggi? Con le lavapentole Granules saranno solo un ricordo. Il potere 
abrasivo dei granuli sparati ad alta pressione assieme ad una miscela di acqua e detergente, garantiscono 
un risultato eccellente anche contro lo sporco più ostinato, in pochi minuti di lavaggio. È l’aiuto prezioso 
ed indispensabile per mense, catering, aeroporti, ristoranti e tutte quelle cucine moderne che pretendono 
risultati di alto livello dando il giusto valore al tempo e al denaro. Le macchine hanno un sistema di lavaggio 
coperto da doppio brevetto internazionale, con 12 cicli di lavaggio di cui sei con acqua, detergente e granuli. 
Sono dotate di pannello comandi SOFT Touch, multicolour. Pratico Display LCD per un costante controllo 
dell’operatività. Menu comandi in lingua. Doppia parete, totalmente coibentata con materiale ad alto 
isolamento termoacustico. Pompa di lavaggio con corpo e girante in acciaio Inox 316. Vasca di lavaggio in 
acciaio inox AISI 316 a spessore costante garantito. Doppi bracci di lavaggio verticali, facilmente estraibili con 
ugelli inostruibili e per ottimizzare il flusso combinato di acqua e granuli. Componenti elettrici ed elettronici di 
facile accessibilità alloggiati e protetti da un apposito vano posto fronte macchina. Cesto rotondo, alloggiato 
su un piano rotante per ottimizzare l’azione meccanica dei granuli. Cesto raccolta granuli con indicatore per 
garantire sempre la corretta quantità di granuli. La semiporta inferiore diventa il piano d’appoggio che facilita 
le operazioni di carico e scarico del cesto. Recuperatore di energia, per ottimizzare le risorse energetiche e 
contemporaneamente abbattere sprechi e vapore.

ITA

Pourquoi perdre du temps avec le trempage et le prélavage ? Avec les batterie-granules à granulés, ils ne 
seront plus qu’un souvenir. Le pouvoir abrasif des granules projetés à haute pression associé à un mélange 
d’eau et de détergent garantit un excellent résultat contre les salissures les plus tenaces en quelques minutes 
de lavage. Il s’agit d’une aide précieuse et indispensable pour les cantines, les traiteurs, les aéroports, les 
restaurants et toutes les cuisines modernes qui exigent des résultats de haute qualité tout en offrant un 
bon rapport qualité-prix. Les machines sont dotées d’un système de lavage couvert par un double brevet 
international, avec 12 cycles de lavage, dont six avec de l’eau, du détergent et des granules. Elles sont 
équipées d’un panneau de commande multicouleurs SOFT Touch. Ecran LCD pratique pour un contrôle 
permanent du fonctionnement. Commandes de menu dans votre propre langue. Double paroi, entièrement 
isolée avec un matériau à haute isolation thermique et acoustique. Pompe de lavage avec corps et roue en 
acier inox 316. Cuve de lavage en acier inox AISI 316 à épaisseur constante garantie. Double bras de lavage 
vertical, facilement amovible, avec gicleurs pour optimiser le flux combiné d’eau et de granulés. Composants 
électriques et électroniques facilement accessibles, logés et protégés dans un compartiment spécial à l’avant 
de la machine. Casier rond, logé sur un plan rotatif pour optimiser l’action mécanique des granules. Casier de 
collecte des granules avec indicateur pour garantir la quantité correcte de granules à tout moment. La demi-
porte inférieure devient la surface d’appui, ce qui facilite les opérations de chargement et de déchargement 
du casier. Récupération d’énergie, pour optimiser les ressources énergétiques et réduire simultanément les 
déchets et la vapeur.

FRA

Zeitraubendes Einweichen und Vorspülen gehört der Vergangenheit an. Mit den Granulat-Topfspülern 
gehört dies der Vergangenheit an. Die Reibungskraft des unter hohem Druck gebrannten Granulats und 
eine Mischung aus Wasser und Reinigungsmittel garantieren auch bei hartnäckigen Verschmutzungen ein 
hervorragendes Ergebnis in nur wenigen Minuten Spülzeit. Sie ist ein unschätzbares und unentbehrliches 
Werkzeug für Kantinen, Catering-Unternehmen, Flughäfen, Restaurants und alle modernen Küchen, die 
hochwertige Ergebnisse zu einem guten Preis-Leistungs-Verhältnis verlangen. Die Maschinen verfügen über 
ein durch ein internationales Doppelpatent geschütztes Spülsystem mit 12 Spülzyklen, davon sechs mit 
Wasser, Spülmittel und Granulat. Sie sind mit einem mehrfarbigen SOFT-Touch-Bedienfeld ausgestattet. 
Praktisches LCD-Display zur ständigen Kontrolle des Betriebs. Mehrsprachiges Bedienungsmenü. 

DEU
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¿Por qué emplear tiempo en remojos y prelavados? Con los lavaobjetos de gránulos serán sólo un recuerdo. 
El poder abrasivo de los gránulos disparados a alta presión junto con una mezcla de agua y detergente 
garantizan un resultado excelente incluso contra la suciedad más incrustada en sólo unos minutos de lavado. 
Es la ayuda inestimable e indispensable para comedores, caterings, aeropuertos, restaurantes y todas 
aquellas cocinas modernas que exigen resultados de alta calidad a la vez que una buena relación calidad-
precio. Las máquinas disponen de un sistema de lavado amparado por una doble patente internacional, 
con 12 ciclos de lavado, seis de ellos con agua, detergente y gránulos. Están equipadas con un panel 
de control multicolor SOFT Touch. Práctica pantalla LCD para un control constante del funcionamiento. 
Menú de comandos en varios idiomas. Doble pared, totalmente aislada con material de alto aislamiento 
térmico-acústico. Bomba de lavado con cuerpo e impulsor de acero inoxidable 316. Tanque de lavado 
de acero inoxidable AISI 316 con espesor constante garantizado. Brazos de lavado verticales dobles, 
fácilmente desmontables, con boquillas para optimizar el flujo combinado de agua y gránulos. Componentes 
eléctricos y electrónicos de fácil acceso, alojados y protegidos en un compartimento especial situado en 
la parte delantera de la máquina. Cesta redonda, alojada en un plano giratorio para optimizar la acción 
mecánica de los gránulos. Cesta de recogida de gránulos con indicador para garantizar en todo momento 
la cantidad correcta de gránulos. La media puerta inferior se convierte en superficie de apoyo, facilitando 
las operaciones de carga y descarga de la cesta. Recuperación de energía, para optimizar los recursos 
energéticos y reducir al mismo tiempo los residuos y el vapor.

ESP

Doppelwandig, vollständig isoliert mit hoch wärme- und schallisolierendem Material. Waschpumpe mit 
Gehäuse und Laufrad aus Edelstahl AISI 316. Waschbehälter aus Edelstahl AISI 316 mit garantierter 
konstanter Festigkeit. Doppelte, vertikale, leicht abnehmbare Wascharme mit Düsen zur Optimierung des 
kombinierten Wasser- und Granulatflusses. Die elektrischen und elektronischen Komponenten sind leicht 
zugänglich und geschützt in einem speziellen Fach an der Vorderseite der Maschine untergebracht. Runder 
Korb, der zur Optimierung der mechanischen Wirkung auf das Granulat auf einer Drehscheibe montiert ist. 
Granulatauffangkorb mit Anzeige, um jederzeit die richtige Granulatmenge zu gewährleisten. Die untere 
Türhälfte wird zur Auflagefläche und erleichtert das Be- und Entladen des Korbes. Energierückgewinnung zur 
Optimierung der Energieressourcen bei gleichzeitiger Reduzierung von Abfall und Dampf.
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Warewashers 

M-GRANULES // M-Granules // M-Granules // M-Granules // M-Granules // 

DescriptionModel Datas

Mod.
MGR900P

Code
CR1301350

€
36.918

mm (LxPxH)
 1095x910x1910

N° Progr. 11

m3 kg
1.9 303
VAC Hz
400V 3N 50

kW 
132x GN 2/1 H140 mmGN/EN: 

Ø735X240 mmDim.: 

Mod. versione PLUS 
Mod. PLUS version 
Mod. version PLUS 
Mod.  Version PLUS 
Mod. versión PLUS

Mod.
MGR900TRP

Code
CR1301360

€
41.480

mm (LxPxH)
 1095x910x2100
m3 kg
2.09 320
VAC Hz
400V 3N 50

kW 
132x GN 2/1 H140 mmGN/EN: 

Ø735X240 mmDim.: 

Mod. versione PLUS con recuperatore termico 
Mod. PLUS version and heat recovery system 
Mod. version PLUS et récupérateur thermique 
Mod. Version PLUS mit Wärmerückgewinnung 
Mod. versión PLUS y intercambiador térmico

Mod.
MGR1000TRP

Code
CR1301370

€
53.180

mm (LxPxH)
 1200x1010x2260
m3 kg
2.74 350
VAC Hz
400V 3N 50

kW 
134x GN 2/1 H140 mmGN/EN: 

3x 600x800x500h mmDim.: 

Mod. versione PLUS con recuperatore termico 
Mod. PLUS version and heat recovery system 
Mod. version PLUS et récupérateur thermique 
Mod. Version PLUS mit Wärmerückgewinnung 
Mod. versión PLUS y intercambiador térmico
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M-GRANULES ACCESSORIES // Accessori M-Granules // Accessoires M-Granules // Zubehör für M-Granules 
// Accesorios M-Granules // 

DescriptionModel Datas

Mod.
M96101

Code
CR1301380

€
1.749

Cesto tondo 6 x GN 1/1 - 2 x GN 2/1 per mod. MGR900P - MGR900TRP
Round basket 6 x GN 1/1 - 2 x GN 2/1 for mod. MGR900P - MGR900TRP
Panier rond 6 x GN 1/1 - 2 x GN 2/1 pour mod. MGR900P - MGR900TRP
Rundkorb 6 x GN 1/1 - 2 x GN 2/1 für Mod. MGR900P - MGR900TRP
Cesta redonda 6 x GN 1/1 - 2 x GN 2/1 para mod. MGR900P - MGR900TRP

mm (LxPxH)
 735x735x240
m3 kg
0.13

Mod.
M96135

Code
CR1301390

€
542

Supporto vassoi 10 x GN1/1 H 65 per mod. MGR900P - MGR900TRP
Tray holder 10 x GN1/1 H 65 for mod. MGR900P - MGR900TRP
Support plateaux 10 x GN1/1 H 65 pour mod. MGR900P - MGR900TRP
Tablettständer 10 x GN1/1 H 65 für Mod. MGR900P - MGR900TRP
Soporte de bandeja 10 x GN1/1 H 65 para mod. MGR900P - MGR900TRP

mm (LxPxH)

m3 kg

Mod.
M96136

Code
CR1301400

€
385

Supporto teglie 4 x 600x400x50h. per mod. MGR900P - MGR900TRP
Pan holder 4 x 600x400x50h. for mod. MGR900P - MGR900TRP
Support plaques 4 x 600 x 400 x 50 h. pour mod. MGR900P - MGR-
900TRP
Backblechständer 4 x 600x400x50 Std. für Mod. MGR900P - MGR900TRP
Soporte de bandeja de horno 4 x 600x400x50h. Para mod. MGR900P - 
MGR900TRP

mm (LxPxH)
 600x400x20
m3 kg

Mod.
M96601

Code
CR1301410

€
2.062

Cesto tondo 8 x GN 1/1 - 4 x GN 2/1 per mod. MGR1000TRP
Round basket 8 x GN 1/1 - 4 x GN 2/1 for mod. MGR1000TRP
Panier rond 8 x GN 1/1 - 4 x GN 2/1 pour mod. MGR1000TRP
Rundkorb 8 x GN 1/1 - 4 x GN 2/1 für Mod. MGR1000TRP
Cesta redonda 8 x GN 1/1 - 4 x GN 2/1 para mod. MGR1000TRP

mm (LxPxH)
 850x850x350
m3 kg
0.25

Mod.
M96602

Code
CR1301420

€
285

Colonna supporto vassoi GN 1/1 - GN 2/1 per mod. MGR1000TRP
Tray support column GN 1/1 - GN 2/1 for mod. MGR1000TRP
Colonne support plateaux GN 1/1 - GN 2/1 pour mod. MGR1000TRP
Tablettenständersäule GN 1/1 - GN 2/1 für Mod. MGR1000TRP
Columna de soporte de bandeja GN 1/1 - GN 2/1 para mod. MGR1000TRP

mm (LxPxH)

m3 kg
0.25

Mod.
M96604

Code
CR1301430

€
485

Supporto contenitori GN 1/1 - 2/3 - 1/2 - 1/3 per mod. MGR1000TRP
Tins stand GN 1/1 - 2/3 - 1/2 - 1/3 for mod. MGR1000TRP
Support pour recipients GN 1/1 - 2/3 - 1/2 - 1/3 pour mod. MGR1000TRP
Behälterhalterständer GN 1/1 - 2/3 - 1/2 - 1/3 für Mod. MGR1000TRP
Soporte de contenedores GN 1/1 - 2/3 - 1/2 - 1/3 para mod. MGR1000TRP

mm (LxPxH)

m3 kg
0.25
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Warewashers 

M-GRANULES ACCESSORIES // Accessori M-Granules // Accessoires M-Granules // Zubehör für M-Granules 
// Accesorios M-Granules // 

DescriptionModel Datas

Mod.
M96603

Code
CR1301440

€
442

Supporto teglie 3 x 800x600x20h. 3 x 800x600x50h. per mod. MGR-
1000TRP
Pan holder 3 x 800x600x20h. 3 x 800x600x50h. for mod. MGR1000TRP
Support pour plaques 3 x 800x600x20h. 3 x 800x600x50h. pour mod. 
MGR1000TRP
Backblechständer 3 x 800x600x20h. 3 x 800x600x50h für Mod. MGR-
1000TRP
Soporte de bandeja de horno 3 x 800x600x20h. 3 x 800x600x50h. Para 
mod. MGR1000TRP

mm (LxPxH)
 800x600x20
m3 kg
0.01

Mod.
M96102

Code
CR1301450

€
398

Supporto cesto porta utensili e ferma pentole. per mod. MGR900P - MGR900TRP 
-MGR1000TRP
Stand for utensils and pot support for mod. MGR900P - MGR900TRP -MGR-
1000TRP
Support panier porte outils et arrêt poêle pour mod. MGR900P - MGR900TRP 
-MGR1000TRP
Halterung für Utensilienkorb und Kochgeschirrhalter. für Mod. MGR900P - MGR-
900TRP -MGR1000TRP
Soporte cesta porta utensilios y apoyo para cacerolas para mod. MGR900P - MGR-
900TRP -MGR1000TRP

mm (LxPxH)

m3 kg

Mod.
M96103

Code
CR1301460

€
669

Cesto porta utensili per mod. MGR900P - MGR900TRP -MGR1000TRP
Utensils rack for mod. MGR900P - MGR900TRP -MGR1000TRP
Panier porte-outils pour mod. MGR900P - MGR900TRP -MGR1000TRP
Utensilienkorb für Mod. MGR900P - MGR900TRP -MGR1000TRP
Cesta porta utensilios para mod.  MGR900P - MGR900TRP -MGR1000TRP

mm (LxPxH)

m3 kg

Mod.
M96104

Code
CR1301470

€
542

Supporto per piccole pentole e padelle regolabile in altezza per mod. 
MGR900P - MGR900TRP -MGR1000TRP
Height-adjustable small pots and pans stand for mod. MGR900P - MGR-
900TRP -MGR1000TRP
Support pour petites casseroles et poêles réglable en hauteur pour mod. 
MGR900P - MGR900TRP -MGR1000TRP
Höhenverstellbarer Ständer für kleine Töpfe und Pfannen für Mod. MGR900P - 
MGR900TRP -MGR1000TRP
Soporte regulable en altura para pequeñas cacerolas y sartenes para mod. 
MGR900P - MGR900TRP -MGR1000TRP

mm (LxPxH)

m3 kg

Mod.
M96105

Code
CR1301480

€
584

Supporto per grandi pentole per mod. MGR900P - MGR900TRP -MGR-
1000TRP
Large pots and pans support for mod. MGR900P - MGR900TRP -MGR-
1000TRP
Support pour grandes casseroles pour mod. MGR900P - MGR900TRP -MGR-
1000TRP
Halter für große Töpfe für Mod. MGR900P - MGR900TRP -MGR1000TRP
Soporte para cacerolas grandes para mod. MGR900P - MGR900TRP -MGR-
1000TRP

mm (LxPxH)

m3 kg

Mod.
M96605

Code
CR1301490

€
214

Carrellino per il sollevamento del cesto carico a fine ciclo per mod. MGR900P/
TRP - MGR1000TRP
Trolley, to help with lifting the basket at the end of the cycle for mod. 
MGR900P/TRP - MGR1000TRP
Support pour le levage du panier en fin de cycle pour mod. MGR900P/TRP - 
MGR1000TRP
Halterung zum Anheben des Ladekorbs am Ende des Zyklus für Mod. 
MGR900P/TRP - MGR1000TRP
Carrito para levantar la cesta cargada al final del ciclo para mod. MGR900P/
TRP - MGR1000TRP

mm (LxPxH)

m3 kg
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M-GRANULES ACCESSORIES // Accessori M-Granules // Accessoires M-Granules // Zubehör für M-Granules 
// Accesorios M-Granules // 

DescriptionModel Datas

Mod.
M96100

Code
CR1301500

€
356

Secchio granuli 12 lt (9 kg) per mod. MGR900P - MGR900TRP -MGR1000TRP
Bucket granules 12 lt (9 kg) for mod. MGR900P - MGR900TRP -MGR1000TRP
Seau de granulés 12 l (9 kg) pour mod. MGR900P - MGR900TRP -MGR-
1000TRP
Granuleimer 12 l (9 kg) für Mod. MGR900P - MGR900TRP -MGR1000TRP
Cubo de gránulos de 12 lt (9 kg) para mod. MGR900P - MGR900TRP -MGR-
1000TRP

mm (LxPxH)
 280x280x290
m3 kg
0.02
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ACCESSORIES FOR DISHWASHERS // Accessori per lavastoviglie // Accessoires pour Lave-vaisselle // 
Zubehör für Spülmaschinen // Accesorios para Lavavajillas // 

DescriptionModel Datas

Mod.
PSSP

Code
MA88166000

€
44

Sifone semplice in plastica Ø 50 mm
Simple plastic siphon Ø 50 mm
Siphon simple en plastique Ø 50 mm
Kunststoff - Syphon Ø 50 mm
Sifón sencillo de plástico Ø 50 mm

mm (LxPxH)
 50x0
m3 kg
0.01 1
kW kW 

Mod.
DO11

Code
MA10409023010

€
514

Doccia completa di rubinetto monoforo
Shower complete with single tap
Douchette avec robinet monotrou
Brause mit 1-Loch-Hahn
Ducha con grifo un agua

mm (LxPxH)
 0x0
m3 kg
0.02 5
kW kW 

Mod.
DO12

Code
MA10409026000

€
690

Doccia completa di rubinetto monoforo, canna di erogazione e comando 
a leva
S/s shower faucet with one-hole mixer tap and lever control
Douchette avec robinet monotrou et tuyau de distribution
Brause komplett mit Einlochbatterie und Hahn
Ducha con grifo un agua, caño de salida y palanca de mando.

mm (LxPxH)
 0x0
m3 kg
0.02 6
kW kW 

Mod.
DO13

Code
MA10409025000

€
893

Doccia completa di rubinetto monoforo e canna di erogazione
S/s shower faucet with one-hole water tap
Douchette avec robinet monotrou et tuyau de distribution
Brause komplett mit Einlochmischbatterie, Hahn und Schwenkarm
Ducha con grifo un agua y caño de salida.

mm (LxPxH)
 0x0
m3 kg
0.02 6
kW kW 

Mod.
MC111

Code
CR1300510

€
82

Alzatina per cesto maglia larga - Per bicchieri.
Large mesh basket  - For glasses
Panier aux alvéoles larges - Pour verres
Aufsatz für Korb mit weitem Stahldraht - Geeignet für Gläser
Cesta malla gruesa - Para vasos

mm (LxPxH)
 500x500x50
m3 kg

kW 
0

kW 
0

Accessories for Dishwashers

// Accessori per lavastoviglie
// Accessoires pour Lave-vaisselle
// Zubehör für Spülmaschinen
// Accesorios para Lavavajillas

01
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Dishwashers Accessories 

ACCESSORIES FOR DISHWASHERS // Accessori per lavastoviglie // Accessoires pour Lave-vaisselle // 
Zubehör für Spülmaschinen // Accesorios para Lavavajillas // 

DescriptionModel Datas

Mod.
MC112

Code
MA89871000

€
82

Supporto bicchieri per Mod. MC44. 25 bicchieri. Massimo bicchieri Ø 87mm.
Glass support for MC44. 25 glasses Ø 87mm
Support pour verres pour Mod. MC44. 25 verres. Diam. des verres Ø 87mm 
max.
Gläsereinsatz für Mod. MC44. 25 Gläser Ø 87mm
Soporte de vasos para mod. MC44. 25 vasos. Máximo vasos Ø 87 mm

mm (LxPxH)
 500x500x50
m3 kg

kW 
0

kW 
0

Mod.
MC113

Code
MA89872000

€
82

Supporto bicchieri per Mod. MC44. 16 bicchieri. Massimo bicchieri Ø 110 mm.
Glass support for MC44. 16 glasses Ø 110 mm
Support pour verres pour Mod. MC44. 16 verres. Diam. des verres Ø 110 mm 
max.
Gläsereinsatz für Mod. MC44. 16 Gläser Ø 110 mm
Soporte de vasos para mod. MC44. 16 vasos. Máximo vasos Ø 110 mm

mm (LxPxH)
 500x500x50
m3 kg

kW 
0

kW 
0

Mod.
MC114

Code
MA89873000

€
82

Supporto bicchieri per Mod. MC44. 36 bicchieri. Massimo bicchieri Ø 72 mm
Glass support for MC44. 36 glasses Ø 72 mm
Support pour verres pour Mod. MC44. 36 verres. Diam. des verres Ø 72 mm 
max.
Gläsereinsatz für Mod. MC44. 36 Gläser Ø 72 mm
Soporte de vasos para mod. MC44. 36 vasos. Máximo vasos Ø 72 mm

mm (LxPxH)
 500x500x50
m3 kg

kW 
0

kW 
0

Mod.
MC40

Code
MA89867000

€
122

Cesto piatti - 18 piatti
Plates basket - 18 dishes
Panier pour assiettes - 18 assiettes
Tellerkorb - 18 Teller
Cesta para 18 platos

mm (LxPxH)
 500x500x150
m3 kg

kW 
0

kW 
0

Mod.
MC43

Code
MA89868000

€
170

Cesto vassoi
Tray holder
Panier pour plateaux
Tablettkorb
Cesta para bandejas de servicio

mm (LxPxH)
 500x500x150
m3 kg

kW 
0

kW 
0

Mod.
MC44

Code
MA89870000

€
122

Cesto maglia larga - Per bicchieri
Large mesh basket  - For glasses
Panier aux alvéoles larges - Pour verres
Korb mit weitem Stahldraht - Geeignet für Gläser
Cesta malla gruesa - Para vasos

mm (LxPxH)
 500x500x150
m3 kg

kW 
0

kW 
0
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ACCESSORIES FOR DISHWASHERS // Accessori per lavastoviglie // Accessoires pour Lave-vaisselle // 
Zubehör für Spülmaschinen // Accesorios para Lavavajillas // 

DescriptionModel Datas

Mod.
MC47

Code
MA89869000

€
110

Cesto a 8 scomparti per posate da utilizzare con il cesto MC44.
Narrow mesh basket for cutlery
Panier maille étroite pour couverts
Engmaschiger Korb für Besteck
Cesta malla fina para cubiertos

mm (LxPxH)
 500x500x150
m3 kg

kW 
0

kW 
0

Mod.
MDDE

Code
CR1550490

€
459

Dosatore automatico di detersivo
Automatic detergent dosing unit
Distributeur de détergent automatique
Automatischer Waschmittelspender
Dispensador automático de detergente

mm (LxPxH)

m3 kg
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Compléments de lavage 
Ergänzungen zum Waschen 
Complementos de lavado
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Sec. // Sez. // Sec. // Sec. // Sek.  06.5 Washing complements 

INLET TABLES AND LINKING WORKTOPS // Tavoli di Carico e Piani di Collegamento // Tables d’entrée et 
plans de connexion // Zulauftische und Verbindungsplatten // Mesas de carga y de conexión // 

DescriptionModel Datas

Mod.
TS6

Code
MA87186000

€
872

Tavolo di carico con ripiano inferiore.
Service table with intermediate shelf.
Table d’entrée avec étagère inférieur.
Zulauftisch mit Zwischenboden
Mesa de carga con estante inferior

mm (LxPxH)
 600x550x870
m3 kg
0.45 27

Mod.
TS7

Code
MA87187000

€
907

Tavolo di carico con ripiano inferiore.
Service table with intermediate shelf.
Table d’entrée avec étagère inférieur.
Zulauftisch mit Zwischenboden
Mesa de carga con estante inferior

mm (LxPxH)
 700x550x870
m3 kg
0.47 28

Mod.
TS8

Code
MA88637000

€
947

Tavolo di carico con ripiano inferiore.
Service table with intermediate shelf.
Table d’entrée avec étagère inférieur.
Zulauftisch mit Zwischenboden
Mesa de carga con estante inferior

mm (LxPxH)
 800x550x870
m3 kg
0.54 25

Mod.
TS10

Code
MA88638000

€
1.032

Tavolo di carico con ripiano inferiore.
Service table with intermediate shelf.
Table d’entrée avec étagère inférieur.
Zulauftisch mit Zwischenboden
Mesa de carga con estante inferior

mm (LxPxH)
 1000x550x870
m3 kg
0.67 30

Mod.
TS12

Code
MA88639000

€
1.132

Tavolo di carico con ripiano inferiore.
Service table with intermediate shelf.
Table d’entrée avec étagère inférieur.
Zulauftisch mit Zwischenboden
Mesa de carga con estante inferior

mm (LxPxH)
 1200x550x870
m3 kg
0.8 34

Inlet tables and Linking worktops

// Tavoli di Carico e Piani di Collegamento
// Tables d’entrée et plans de connexion
// Zulauftische und Verbindungsplatten
// Mesas de carga y de conexión
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DescriptionModel Datas

Mod.
TS15

Code
MA88640000

€
1.427

Tavolo di carico con ripiano inferiore.
Service table with intermediate shelf.
Table d’entrée avec étagère inférieur.
Zulauftisch mit Zwischenboden
Mesa de carga con estante inferior

mm (LxPxH)
 1500x550x870
m3 kg
1 40

Mod.
TS16

Code
MA87188000

€
1.465

Tavolo di carico con ripiano inferiore.
Service table with intermediate shelf.
Table d’entrée avec étagère inférieur.
Zulauftisch mit Zwischenboden
Mesa de carga con estante inferior

mm (LxPxH)
 1600x550x870
m3 kg
1.07 25

Mod.
TS18

Code
MA87189000

€
1.593

Tavolo di carico con ripiano inferiore.
Service table with intermediate shelf.
Table d’entrée avec étagère inférieur.
Zulauftisch mit Zwischenboden
Mesa de carga con estante inferior

mm (LxPxH)
 1800x550x870
m3 kg
1.21 25

Mod.
TSA7D

Code
CR0955079

€
955

Tavolo di carico con ripiano inferiore da montare a destra della lavastoviglie.
Service table with intermediate shelf to install to the right of dishwasher.
Table d’entrée chargement droite avec étagère inférieur.
Zulauftisch mit Zwischenboden, Rechtsausfuhrung
Mesa de carga con estante inferior, para montar a la derecha del lavavajillas

mm (LxPxH)
 700x750x870
m3 kg
0.47 28

Mod.
TSA8D

Code
CR0955089

€
993

Tavolo di carico con ripiano inferiore da montare a destra della lavastoviglie.
Service table with intermediate shelf to install to the right of dishwasher.
Table d’entrée chargement droite avec étagère inférieur.
Zulauftisch mit Zwischenboden, Rechtsausfuhrung
Mesa de carga con estante inferior, para montar a la derecha del lavavajillas

mm (LxPxH)
 800x750x870
m3 kg
0.54 25

Mod.
TSA10D

Code
CR0955099

€
1.068

Tavolo di carico con ripiano inferiore da montare a destra della lavastoviglie.
Service table with intermediate shelf to install to the right of dishwasher.
Table d’entrée chargement droite avec étagère inférieur.
Zulauftisch mit Zwischenboden, Rechtsausfuhrung
Mesa de carga con estante inferior, para montar a la derecha del lavavajillas

mm (LxPxH)
 1000x750x870
m3 kg
0.67 30
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Mod.
TSA12D

Code
CR0955109

€
1.163

Tavolo di carico con ripiano inferiore da montare a destra della lavastoviglie.
Service table with intermediate shelf to install to the right of dishwasher.
Table d’entrée chargement droite avec étagère inférieur.
Zulauftisch mit Zwischenboden, Rechtsausfuhrung
Mesa de carga con estante inferior, para montar a la derecha del lavavajillas

mm (LxPxH)
 1200x750x870
m3 kg
0.8 34

Mod.
TSA15D

Code
CR0955119

€
1.485

Tavolo di carico con ripiano inferiore da montare a destra della lavastoviglie.
Service table with intermediate shelf to install to the right of dishwasher.
Table d’entrée chargement droite avec étagère inférieur.
Zulauftisch mit Zwischenboden, Rechtsausfuhrung
Mesa de carga con estante inferior, para montar a la derecha del lavavajillas

mm (LxPxH)
 1500x750x870
m3 kg
1 40

Mod.
TSA16D

Code
CR0955129

€
1.532

Tavolo di carico con ripiano inferiore da montare a destra della lavastoviglie.
Service table with intermediate shelf to install to the right of dishwasher.
Table d’entrée chargement droite avec étagère inférieur.
Zulauftisch mit Zwischenboden, Rechtsausfuhrung
Mesa de carga con estante inferior, para montar a la derecha del lavavajillas

mm (LxPxH)
 1600x750x870
m3 kg
1.07 25

Mod.
TSA18D

Code
CR0955139

€
1.815

Tavolo di carico con ripiano inferiore da montare a destra della lavastoviglie.
Service table with intermediate shelf to install to the right of dishwasher.
Table d’entrée chargement droite avec étagère inférieur.
Zulauftisch mit Zwischenboden, Rechtsausfuhrung
Mesa de carga con estante inferior, para montar a la derecha del lavavajillas

mm (LxPxH)
 1800x750x870
m3 kg
1.21 25

Mod.
TSA7S

Code
CR0955009

€
955

Tavolo di carico con ripiano inferiore da montare a sinistra della lavastoviglie.
Service table with intermediate shelf to install to the left of dishwasher.
Table d’entrée chargement gauche avec étagère inférieur.
Zulauftisch mit Zwischenboden, Linksausfuhrung
Mesa de carga con estante inferior, para montar a la izquierda del lavavajillas

mm (LxPxH)
 700x750x870
m3 kg
0.47 28

Mod.
TSA8S

Code
CR0955019

€
993

Tavolo di carico con ripiano inferiore da montare a sinistra della lavastoviglie.
Service table with intermediate shelf to install to the left of dishwasher.
Table d’entrée chargement gauche avec étagère inférieur.
Zulauftisch mit Zwischenboden, Linksausfuhrung
Mesa de carga con estante inferior, para montar a la izquierda del lavavajillas

mm (LxPxH)
 800x750x870
m3 kg
0.54 25
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Mod.
TSA10S

Code
CR0955029

€
1.068

Tavolo di carico con ripiano inferiore da montare a sinistra della lavastoviglie.
Service table with intermediate shelf to install to the left of dishwasher.
Table d’entrée chargement gauche avec étagère inférieur.
Zulauftisch mit Zwischenboden, Linksausfuhrung
Mesa de carga con estante inferior, para montar a la izquierda del lavavajillas

mm (LxPxH)
 1000x750x870
m3 kg
0.67 30

Mod.
TSA12S

Code
CR0955039

€
1.163

Tavolo di carico con ripiano inferiore da montare a sinistra della lavastoviglie.
Service table with intermediate shelf to install to the left of dishwasher.
Table d’entrée chargement gauche avec étagère inférieur.
Zulauftisch mit Zwischenboden, Linksausfuhrung
Mesa de carga con estante inferior, para montar a la izquierda del lavavajillas

mm (LxPxH)
 1200x750x870
m3 kg
0.8 34

Mod.
TSA15S

Code
CR0955049

€
1.485

Tavolo di carico con ripiano inferiore da montare a sinistra della lavastoviglie.
Service table with intermediate shelf to install to the left of dishwasher.
Table d’entrée chargement gauche avec étagère inférieur.
Zulauftisch mit Zwischenboden, Linksausfuhrung
Mesa de carga con estante inferior, para montar a la izquierda del lavavajillas

mm (LxPxH)
 1500x750x870
m3 kg
1 40

Mod.
TSA16S

Code
CR0955059

€
1.532

Tavolo di carico con ripiano inferiore da montare a sinistra della lavastoviglie.
Service table with intermediate shelf to install to the left of dishwasher.
Table d’entrée chargement gauche avec étagère inférieur.
Zulauftisch mit Zwischenboden, Linksausfuhrung
Mesa de carga con estante inferior, para montar a la izquierda del lavavajillas

mm (LxPxH)
 1600x750x870
m3 kg
1.07 25

Mod.
TSA18S

Code
CR0955069

€
1.815

Tavolo di carico con ripiano inferiore da montare a sinistra della lavastoviglie.
Service table with intermediate shelf to install to the left of dishwasher.
Table d’entrée chargement gauche avec étagère inférieur.
Zulauftisch mit Zwischenboden, Linksausfuhrung
Mesa de carga con estante inferior, para montar a la izquierda del lavavajillas

mm (LxPxH)
 1800x750x870
m3 kg
1.21 25

Mod.
TSA

Code
MA88641000

€
980

Tavolo di carico ad angolo con ripiano inferiore.
Service table with intermediate shelf and upstand.
Table d’entrée en angle avec étagère inférieur.
Zulauftisch mit Zwischenboden und Spritzschutzkante
Mesa de carga en ángulo con estante inferior.

mm (LxPxH)
 600x600x870
m3 kg
0.44 22
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Mod.
ISR8

Code
MA88652000

€
362

Piano di collegamento.
Service top.
Plan de glissement.
Verbindungsplatte.
Mesa de conexión.

mm (LxPxH)
 800x550
m3 kg
0.02

Mod.
ISR10

Code
MA88653000

€
362

Piano di collegamento.
Service top.
Plan de glissement.
Verbindungsplatte.
Mesa de conexión.

mm (LxPxH)
 1000x550
m3 kg
0.03

Mod.
ISR12

Code
MA88654000

€
362

Piano di collegamento.
Service top.
Plan de glissement.
Verbindungsplatte.
Mesa de conexión.

mm (LxPxH)
 1200x550
m3 kg
0.04

Mod.
ISRV10D

Code
MA88655000

€
1.044

Piano di collegamento con alzatina. Vasca dim 500x400x300 mm. troppo pieno e 
piletta di scarico. Caricamento da destra.
Service top with sink and upstand to install to the right of dishwasher. Sink 500x400x300 
mm with drain and overflow tanks.
Plan de liaison avec bac 500x400x300 mm, dosseret postérieur, trop-plein et bonde. 
Chargement droite.
Zulauftisch mit Aufkantung. Spulbecken 500x400x300 mm, Uberlauf. Ausführung rechts.
Mesa de conexión con peto. Pila de 500x400x300 mm. Carga por la derecha.

mm (LxPxH)
 1000x750
m3 kg
0.04

Mod.
ISRV10S

Code
MA88708000

€
1.044

Piano di collegamento con alzatina. Vasca dim 500x400x300 mm. troppo pieno e 
piletta di scarico. Caricamento da sinistra.
Service top with sink and upstand to install to the left of dishwasher. Sink 500x400x300 
mm with drain and overflow tanks.
Plan de liaison avec bac 500x400x300 mm, dosseret postérieur, trop-plein et bonde. 
Chargement gauche.
Zulauftisch mit Aufkantung. Spulbecken 500x400x300 mm, Uberlauf. Ausführung links.
Mesa de conexión con peto. Pila de 500x400x300 mm. Carga por la izquierda.

mm (LxPxH)
 1000x750
m3 kg
0.04

Mod.
ISRV12D

Code
MA88656000

€
1.174

Piano di collegamento con alzatina. Vasca dim 500x400x300 mm. troppo pieno e 
piletta di scarico. Caricamento da destra.
Service top with sink and upstand to install to the right of dishwasher. Sink 500x400x300 
mm with drain and overflow tanks.
Plan de liaison avec bac 500x400x300 mm, dosseret postérieur, trop-plein et bonde. 
Chargement droite.
Zulauftisch mit Aufkantung. Spulbecken 500x400x300 mm, Uberlauf. Ausführung rechts.
Mesa de conexión con peto. Pila de 500x400x300 mm. Carga por la derecha.

mm (LxPxH)
 1200x750
m3 kg
0.05
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Mod.
ISRV12S

Code
MA88709000

€
1.174

Piano di collegamento con alzatina. Vasca dim 500x400x300 mm. troppo pieno e 
piletta di scarico. Caricamento da sinistra.
Service top with sink and upstand to install to the left of dishwasher. Sink 500x400x300 
mm with drain and overflow tanks.
Plan de liaison avec bac 500x400x300 mm, dosseret postérieur, trop-plein et bonde. 
Chargement gauche.
Zulauftisch mit Aufkantung. Spulbecken 500x400x300 mm, Uberlauf. Ausführung links.
Mesa de conexión con peto. Pila de 500x400x300 mm. Carga por la izquierda.

mm (LxPxH)
 1200x750
m3 kg
0.05

Mod.
SPM11

Code
MA88667000

€
1.360

Mensola porta cestelli a parete.
Wall mounted shelve for baskets on two sides.
Etagère porte-paniers murale.
Feste Wandablagen für Korbe.
Repisa portacestas de pared.

mm (LxPxH)
 1100x450x650
m3 kg
0.45 22

Mod.
SPM16

Code
MA88668000

€
1.573

Mensola porta cestelli a parete.
Wall mounted shelve for baskets on two sides.
Etagère porte-paniers murale.
Feste Wandablagen für Korbe.
Repisa portacestas de pared.

mm (LxPxH)
 1600x450x650
m3 kg
0.66 26
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SCRAPING AND PREWASH TABLES // Tavoli di Prelavaggio e Scraping // Tables de grattage et prélavage // 
Schab- und Vorspültische // Mesas de desbarace-prelavado // 

DescriptionModel Datas

Mod.
TSV12D

Code
MA88642000

€
1.797

Tavolo di prelavaggio da montare a destra della lavastoviglie.
Prewash service table to install to the right of dishwasher.
Table de prélavage chargement droite.
Vorspultisch komplett mit Zwischenboden. Rechtsausfuhrung.
Mesa de prelavado para montar a la derecha del lavavajillas.

mm (LxPxH)
 1200x750x870
m3 kg
1.1 22

Mod.
TSV14D

Code
MA87190000

€
1.909

Tavolo di prelavaggio da montare a destra della lavastoviglie.
Prewash service table to install to the right of dishwasher.
Table de prélavage chargement droite.
Vorspultisch komplett mit Zwischenboden. Rechtsausfuhrung.
Mesa de prelavado para montar a la derecha del lavavajillas.

mm (LxPxH)
 1400x750x870
m3 kg
1.28 22

Mod.
TSV15D

Code
MA88643000

€
2.135

Tavolo di prelavaggio da montare a destra della lavastoviglie.
Prewash service table to install to the right of dishwasher.
Table de prélavage chargement droite.
Vorspultisch komplett mit Zwischenboden. Rechtsausfuhrung.
Mesa de prelavado para montar a la derecha del lavavajillas.

mm (LxPxH)
 1500x750x870
m3 kg
1.37 22

Mod.
TSV18D

Code
MA88644000

€
2.314

Tavolo di prelavaggio da montare a destra della lavastoviglie.
Prewash service table to install to the right of dishwasher.
Table de prélavage chargement droite.
Vorspultisch komplett mit Zwischenboden. Rechtsausfuhrung.
Mesa de prelavado para montar a la derecha del lavavajillas.

mm (LxPxH)
 1800x750x870
m3 kg
1.64 22

Mod.
TSV21D

Code
MA87191000

€
2.450

Tavolo di prelavaggio da montare a destra della lavastoviglie.
Prewash service table to install to the right of dishwasher.
Table de prélavage chargement droite.
Vorspultisch komplett mit Zwischenboden. Rechtsausfuhrung.
Mesa de prelavado para montar a la derecha del lavavajillas.

mm (LxPxH)
 2100x750x870
m3 kg
1.92 22
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Mod.
TSV23D

Code
MA87192000

€
2.512

Tavolo di prelavaggio da montare a destra della lavastoviglie.
Prewash service table to install to the right of dishwasher.
Table de prélavage chargement droite.
Vorspultisch komplett mit Zwischenboden. Rechtsausfuhrung.
Mesa de prelavado para montar a la derecha del lavavajillas.

mm (LxPxH)
 2300x750x870
m3 kg
2.1 22

Mod.
TSV12S

Code
MA88645000

€
1.797

Tavolo di prelavaggio da montare a sinistra della lavastoviglie.
Prewash service table to install to the left of dishwasher.
Table de prélavage chargement gauche.
Vorspultisch komplett mit Zwischenboden. Linksausfuhrung.
Mesa de prelavado para montar a la izquierda del lavavajillas.

mm (LxPxH)
 1200x750x870
m3 kg
1.1 22

Mod.
TSV14S

Code
MA87193000

€
1.909

Tavolo di prelavaggio da montare a sinistra della lavastoviglie.
Prewash service table to install to the left of dishwasher.
Table de prélavage chargement gauche.
Vorspultisch komplett mit Zwischenboden. Linksausfuhrung.
Mesa de prelavado para montar a la izquierda del lavavajillas.

mm (LxPxH)
 1400x750x870
m3 kg
1.28 22

Mod.
TSV15S

Code
MA88646000

€
2.135

Tavolo di prelavaggio da montare a sinistra della lavastoviglie.
Prewash service table to install to the left of dishwasher.
Table de prélavage chargement gauche.
Vorspultisch komplett mit Zwischenboden. Linksausfuhrung.
Mesa de prelavado para montar a la izquierda del lavavajillas.

mm (LxPxH)
 1500x750x870
m3 kg
1.37 22

Mod.
TSV18S

Code
MA88647000

€
2.314

Tavolo di prelavaggio da montare a sinistra della lavastoviglie.
Prewash service table to install to the left of dishwasher.
Table de prélavage chargement gauche.
Vorspultisch komplett mit Zwischenboden. Linksausfuhrung.
Mesa de prelavado para montar a la izquierda del lavavajillas.

mm (LxPxH)
 1800x750x870
m3 kg
1.64 22

Mod.
TSV21S

Code
MA87194000

€
2.450

Tavolo di prelavaggio da montare a sinistra della lavastoviglie.
Prewash service table to install to the left of dishwasher.
Table de prélavage chargement gauche.
Vorspultisch komplett mit Zwischenboden. Linksausfuhrung.
Mesa de prelavado para montar a la izquierda del lavavajillas.

mm (LxPxH)
 2100x750x870
m3 kg
1.92 22
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Mod.
TSV23S

Code
MA87195000

€
2.512

Tavolo di prelavaggio da montare a sinistra della lavastoviglie.
Prewash service table to install to the left of dishwasher.
Table de prélavage chargement gauche.
Vorspultisch komplett mit Zwischenboden. Linksausfuhrung.
Mesa de prelavado para montar a la izquierda del lavavajillas.

mm (LxPxH)
 2300x750x870
m3 kg
2.1 22

Mod.
TSC12D

Code
MA87196000

€
2.083

Tavolo di scrapping-prelavaggio, con foro di scarco e anello in gomma, da 
montare a destra della lavastoviglie.
Scraping service table to install to the right of dishwasher. With rubber gasket 
for scraping hole.
Table de prélavage chargement droite, avec trou vide-ordures avec anneau 
caoutchouc.
Abraum- und Vorspultisch. Rechtsausfuhrung. Gummiring für Abfallschacht.
Mesa de desbarace-prelavado para montar a la derecha del lavavajillas, con 
agujero de desbarace con anillo de goma.

mm (LxPxH)
 1200x750x870
m3 kg
1.1 22

Mod.
TSC14D

Code
MA87197000

€
2.217

Tavolo di scrapping-prelavaggio, con foro di scarco e anello in gomma, da 
montare a destra della lavastoviglie.
Scraping service table to install to the right of dishwasher. With rubber gasket 
for scraping hole.
Table de prélavage chargement droite, avec trou vide-ordures avec anneau 
caoutchouc.
Abraum- und Vorspultisch. Rechtsausfuhrung. Gummiring für Abfallschacht.
Mesa de desbarace-prelavado para montar a la derecha del lavavajillas, con 
agujero de desbarace con anillo de goma.

mm (LxPxH)
 1400x750x870
m3 kg
1.28 22

Mod.
TSC15D

Code
MA88648000

€
2.325

Tavolo di scrapping-prelavaggio, con foro di scarco e anello in gomma, da 
montare a destra della lavastoviglie.
Scraping service table to install to the right of dishwasher. With rubber gasket 
for scraping hole.
Table de prélavage chargement droite, avec trou vide-ordures avec anneau 
caoutchouc.
Abraum- und Vorspultisch. Rechtsausfuhrung. Gummiring für Abfallschacht.
Mesa de desbarace-prelavado para montar a la derecha del lavavajillas, con 
agujero de desbarace con anillo de goma.

mm (LxPxH)
 1500x750x870
m3 kg
1.37 22

Mod.
TSC18D

Code
MA88649000

€
2.352

Tavolo di scrapping-prelavaggio, con foro di scarco e anello in gomma, da 
montare a destra della lavastoviglie.
Scraping service table to install to the right of dishwasher. With rubber gasket 
for scraping hole.
Table de prélavage chargement droite, avec trou vide-ordures avec anneau 
caoutchouc.
Abraum- und Vorspultisch. Rechtsausfuhrung. Gummiring für Abfallschacht.
Mesa de desbarace-prelavado para montar a la derecha del lavavajillas, con 
agujero de desbarace con anillo de goma.

mm (LxPxH)
 1800x750x870
m3 kg
1.64 22

Mod.
TSC21D

Code
MA87198000

€
2.633

Tavolo di scrapping-prelavaggio, con foro di scarco e anello in gomma, da 
montare a destra della lavastoviglie.
Scraping service table to install to the right of dishwasher. With rubber gasket 
for scraping hole.
Table de prélavage chargement droite, avec trou vide-ordures avec anneau 
caoutchouc.
Abraum- und Vorspultisch. Rechtsausfuhrung. Gummiring für Abfallschacht.
Mesa de desbarace-prelavado para montar a la derecha del lavavajillas, con 
agujero de desbarace con anillo de goma.

mm (LxPxH)
 2100x750x870
m3 kg
1.92 22
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Washing complements 

SCRAPING AND PREWASH TABLES // Tavoli di Prelavaggio e Scraping // Tables de grattage et prélavage // 
Schab- und Vorspültische // Mesas de desbarace-prelavado // 

DescriptionModel Datas

Mod.
TSC12S

Code
MA87199000

€
2.083

Tavolo di scrapping-prelavaggio, con foro di scarco e anello in gomma, a 
montare a sinistra della lavastoviglie.
Scraping service table to install to the left of dishwasher. With rubber gasket 
for scraping hole.
Table de prélavage chargement gauche, avec trou vide-ordures avec anneau 
caoutchouc.
Abraum- und Vorspultisch. Linksausfuhrung. Gummiring für Abfallschacht.
Mesa de desbarace-prelavado para montar a la izquierda del lavavajillas, 
con agujero de desbarace con anillo de goma.

mm (LxPxH)
 1200x750x870
m3 kg
1.1 22

Mod.
TSC14S

Code
MA87200000

€
2.217

Tavolo di scrapping-prelavaggio, con foro di scarco e anello in gomma, a 
montare a sinistra della lavastoviglie.
Scraping service table to install to the left of dishwasher. With rubber gasket 
for scraping hole.
Table de prélavage chargement gauche, avec trou vide-ordures avec anneau 
caoutchouc.
Abraum- und Vorspultisch. Linksausfuhrung. Gummiring für Abfallschacht.
Mesa de desbarace-prelavado para montar a la izquierda del lavavajillas, 
con agujero de desbarace con anillo de goma.

mm (LxPxH)
 1400x750x870
m3 kg
1.28 22

Mod.
TSC15S

Code
MA88650000

€
2.325

Tavolo di scrapping-prelavaggio, con foro di scarco e anello in gomma, a 
montare a sinistra della lavastoviglie.
Scraping service table to install to the left of dishwasher. With rubber gasket 
for scraping hole.
Table de prélavage chargement gauche, avec trou vide-ordures avec anneau 
caoutchouc.
Abraum- und Vorspultisch. Linksausfuhrung. Gummiring für Abfallschacht.
Mesa de desbarace-prelavado para montar a la izquierda del lavavajillas, 
con agujero de desbarace con anillo de goma.

mm (LxPxH)
 1500x750x870
m3 kg
1.37 22

Mod.
TSC18S

Code
MA88651000

€
2.352

Tavolo di scrapping-prelavaggio, con foro di scarco e anello in gomma, a 
montare a sinistra della lavastoviglie.
Scraping service table to install to the left of dishwasher. With rubber gasket 
for scraping hole.
Table de prélavage chargement gauche, avec trou vide-ordures avec anneau 
caoutchouc.
Abraum- und Vorspultisch. Linksausfuhrung. Gummiring für Abfallschacht.
Mesa de desbarace-prelavado para montar a la izquierda del lavavajillas, 
con agujero de desbarace con anillo de goma.

mm (LxPxH)
 1800x750x870
m3 kg
1.64 22

Mod.
TSC21S

Code
MA87231000

€
2.633

Tavolo di scrapping-prelavaggio, con foro di scarco e anello in gomma, a 
montare a sinistra della lavastoviglie.
Scraping service table to install to the left of dishwasher. With rubber gasket 
for scraping hole.
Table de prélavage chargement gauche, avec trou vide-ordures avec anneau 
caoutchouc.
Abraum- und Vorspultisch. Linksausfuhrung. Gummiring für Abfallschacht.
Mesa de desbarace-prelavado para montar a la izquierda del lavavajillas, 
con agujero de desbarace con anillo de goma.

mm (LxPxH)
 2100x750x870
m3 kg
1.92 22
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SORTING TABLES // Tavoli di Cernita // Tables de tri // Sortiertische // Mesas de clasificación // 

DescriptionModel Datas

Mod.
TSCS16D

Code
MA88657000

€
1.996

Tavolo di cernita con attacco a destra della lavastoviglie.
Service table to install to the right of dishwasher.
Table de triage chargement droite.
Zulauftisch. Rechtsausfuhrung.
Mesa de clasificación para fijar a la derecha del lavavajillas.

mm (LxPxH)
 1600x1100x870
m3 kg
2.14

Mod.
TSCS21D

Code
MA88659000

€
2.275

Tavolo di cernita con attacco a destra della lavastoviglie.
Service table to install to the right of dishwasher.
Table de triage chargement droite.
Zulauftisch. Rechtsausfuhrung.
Mesa de clasificación para fijar a la derecha del lavavajillas.

mm (LxPxH)
 2100x1100x870
m3 kg
2.81

Mod.
TSCS26D

Code
MA88661000

€
2.517

Tavolo di cernita con attacco a destra della lavastoviglie.
Service table to install to the right of dishwasher.
Table de triage chargement droite.
Zulauftisch. Rechtsausfuhrung.
Mesa de clasificación para fijar a la derecha del lavavajillas.

mm (LxPxH)
 2600x1100x870
m3 kg
3.48

Mod.
TSCS16S

Code
MA88658000

€
1.996

Tavolo di cernita con attacco a sinistra della lavastoviglie.
Service table to install to the left of dishwasher.
Table de triage chargement gauche.
Zulauftisch. Linksausfuhrung.
Mesa de clasificación para fijar a la izquierda del lavavajillas.

mm (LxPxH)
 1600x1100x870
m3 kg
2.14

Mod.
TSCS21S

Code
MA88660000

€
2.275

Tavolo di cernita con attacco a sinistra della lavastoviglie.
Service table to install to the left of dishwasher.
Table de triage chargement gauche.
Zulauftisch. Linksausfuhrung.
Mesa de clasificación para fijar a la izquierda del lavavajillas.

mm (LxPxH)
 2100x1100x870
m3 kg
2.81
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Washing complements 

SORTING TABLES // Tavoli di Cernita // Tables de tri // Sortiertische // Mesas de clasificación // 

DescriptionModel Datas

Mod.
TSCS26S

Code
MA88662000

€
2.517

Tavolo di cernita con attacco a sinistra della lavastoviglie.
Service table to install to the left of dishwasher.
Table de triage chargement gauche.
Zulauftisch. Linksausfuhrung.
Mesa de clasificación para fijar a la izquierda del lavavajillas.

mm (LxPxH)
 2600x1100x870
m3 kg
3.48

Mod.
TSCSP16D

Code
MA88715000

€
2.956

Tavolo di cernita con attacco a destra della lavastoviglie, mensola porta 
cestelli su due fronti.
Service table to install to the right of dishwasher. Shelf for baskets on two sides
Table central de triage chargement droite, avec étagère porte-paniers.
Sortiertisch. Ablagebord fuer Körbe, beidseitig bedienbar. Rechtsausfuhrung.
Mesa de clasificación para fijar a la derecha del lavavajillas y repisa para 
cestas en dos frentes.

mm (LxPxH)
 1600x1100x1470
m3 kg
3.62

Mod.
TSCSP21D

Code
MA88717000

€
3.318

Tavolo di cernita con attacco a destra della lavastoviglie, mensola porta 
cestelli su due fronti.
Service table to install to the right of dishwasher. Shelf for baskets on two sides
Table central de triage chargement droite, avec étagère porte-paniers.
Sortiertisch. Ablagebord fuer Körbe, beidseitig bedienbar. Rechtsausfuhrung.
Mesa de clasificación para fijar a la derecha del lavavajillas y repisa para 
cestas en dos frentes.

mm (LxPxH)
 2100x1100x1470
m3 kg
4.75

Mod.
TSCSP26D

Code
MA88719000

€
3.722

Tavolo di cernita con attacco a destra della lavastoviglie, mensola porta 
cestelli su due fronti.
Service table to install to the right of dishwasher. Shelf for baskets on two sides
Table central de triage chargement droite, avec étagère porte-paniers.
Sortiertisch. Ablagebord fuer Körbe, beidseitig bedienbar. Rechtsausfuhrung.
Mesa de clasificación para fijar a la derecha del lavavajillas y repisa para 
cestas en dos frentes.

mm (LxPxH)
 2600x1100x1470
m3 kg
5.89

Mod.
TSCSP16S

Code
MA88716000

€
2.956

Tavolo di cernita con attacco a sinistra della lavastoviglie, mensola porta 
cestelli su due fronti.
Service table to install to the left of dishwasher. Shelf for baskets on two sides
Table central de triage chargement gauche, avec étagère porte-paniers.
Sortiertisch. Ablagebord fuer Körbe, beidseitig bedienbar. Linksausführung.
Mesa de clasificación para fijar a la izquierda del lavavajillas y repisa para 
cestas en dos frentes.

mm (LxPxH)
 1600x1100x1470
m3 kg
3.62

Mod.
TSCSP21S

Code
MA88718000

€
3.318

Tavolo di cernita con attacco a sinistra della lavastoviglie, mensola porta 
cestelli su due fronti.
Service table to install to the left of dishwasher. Shelf for baskets on two sides
Table central de triage chargement gauche, avec étagère porte-paniers.
Sortiertisch. Ablagebord fuer Körbe, beidseitig bedienbar. Linksausführung.
Mesa de clasificación para fijar a la izquierda del lavavajillas y repisa para 
cestas en dos frentes.

mm (LxPxH)
 2100x1100x1470
m3 kg
4.75
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Sec. // Sez. // Sec. // Sec. // Sek.  06.5 Washing complements 

SORTING TABLES // Tavoli di Cernita // Tables de tri // Sortiertische // Mesas de clasificación // 

DescriptionModel Datas

Mod.
TSCSP26S

Code
MA88720000

€
3.722

Tavolo di cernita con attacco a sinistra della lavastoviglie, mensola porta 
cestelli su due fronti.
Service table to install to the left of dishwasher. Shelf for baskets on two sides
Table central de triage chargement gauche, avec étagère porte-paniers.
Sortiertisch. Ablagebord fuer Körbe, beidseitig bedienbar. Linksausführung.
Mesa de clasificación para fijar a la izquierda del lavavajillas y repisa para 
cestas en dos frentes.

mm (LxPxH)
 2600x1100x1470
m3 kg
5.89


